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Három halót
ltje van a zagrebi zavargásnak

H úsz em bert tartóztattak le a tüntetések miatt

V asárnap h e ly reá llt a n yu ga lom  Z agrebhan
Zagrebböl jelentik: Az egyesülés ünnepén 
véres tüntetések zajlottak le Zagrcbbnn, ame
lyeknek három halottja és 34 sebesüitje van.

Szombat délelőtt kilenc órakor a zagrebi székesegyház 
előtt gyülekeztek a polgári s a katonai hatóságok ki
küldöttei, hogy résztvegyenek a háladó istentisztele
ten. A templom előtt katonai diszszázad sorakozott 
fel, míg a templom bejárata előtt a tábornoki kar és 
a hatóságok kiküldöttei várták Mátics hadtestparancs
nokot. A Kaptolon szintén sok ember volt, akik részben 
a piacra mentek, részben kíváncsian nézték a templom 
előtt összegyűlt előkelőségeket. Néhány perccel kilenc 
tóra előtt katonai zenekar állt meg a székesegyház 
előtt s ebben a pillanatban

a székesegyház első erkélyéről bárom hatal
mas fekete lobogót engedtek le.

Az egyik zászlóra fehér betűkkel ez volt írva: *1918. 
Idecember l.«, a másik zászlón fehér Cs vörös kockák
ból a horvát címer volt kirakva, inig a harmadik zászló 
felírása >1928. junius 20.« volt. A zászlók nem voltak 
odaerősítve, hanem azokat három fiatal ember tartotta. 
A zászlókat észrevették a tábornokok is és intézked
tek, hogy a gyászlobogókat távolítsák el a toronyról. 
Dr. Vragovlcs József rendorigazgató ekkor néhány 
tóetektivvcl a toronyba ment, hogy a zászlókat eltávo
lítsa. Ezalatt hatalmas tömeg verődött össze a Kap-

Lövöldöznek a tüntetők
A detektívek, akik a három fiatalembert bekísérték, 

litközben rendőri erősítést kaptak és a Bakacseva uc- 
cán és a Jelacsics-téren keresztül a Petrinjski uccá- 
ban levő rendőrigazgatóság felé haladtak. Ezt a kis 
csoportot hatalmas tömeg kísérte. Amikor a menet a 
Szerb Bank épülete elé a Jurisics és a Petrinjska uc- 
ca sarkára ért,

eddig meg meg nem állapított okból lövöldözni 
kezdtek.

Mintegy harminc lövés dördült el. A rendőröket és a 
detektiveket, mihelyt a rendőrigazgatóságra érkeztek, 
átvizsgálták és megállapították, hogy sem a rendőrök, 
sem a detektívek nem vettek részt a lövöldözésben. A 
lövöldözés színhelyén

a járdán súlyos sebesülteket találtak, akik kö
zött voltak Zimsck rendőr, Korcnícs rendőr
vezető, Petr’cs Sz’ávkó a zagrebi »Magazln« 
üzlet előtt feküdt átlőtt fejje! s mellette Gyú
rok Mírkó, akinek tű.Wú-» ment keresztül a 

golyó.
A lövöldözésre megjelent egy szakasz lovasrendőr és 
nagyszámú gyalogos rendőr, akik a tüntetőket szét
oszlatták. Rövid idővel később az egyetemen előtt 
újabb incidens támadt. A tábornokok a pravoszláv 
templom felé igyekeztek. A diszszázadot a tisztikar 
visszavczényclte a Kolodvorska uccában levő kaszár
nyába. Amikor a diszszázad a legnagyobb rendben, 
zenekarral az élén az egyetem előtt elhaladt, az ifjú
ság füttyszóval fogadta és különböző gúnyos közbe
kiáltások hallatszottak. A diszszázad parancsnoka, mi
helyt észrevette, hogy demonstrációt készítenek elő a 
katonaság c’lcn, hangosan odakiáltott katonáinak: — 
Állj! Jobbra át! Vigyázz! Az egyetemi hallgatók lát
va. hogy a katonaság fegyverrel akarja megakadni óz
ni a tüntetést, az egyetemre menekült. A diszszázad 
ezután nyomban elvonult, hogy elejét vegye az esetle
ges tüntetésnek.

Az egyterűi hallgatók ezután behúzták az 
egyetemről az állami zászlót és fekete zászlót

tütek ki.
A rendőrség felhívta az egyetemi hallgatók vezetőjét, 
nek hogy a gyászlobogót azonnal vonják be és tűzzek 
ki újból az állami zászlót, mert különben rohamot in
téz az épület ellen. Az egyetemi hallgatók nyomban
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tolon. A polgári hatóságok kiküldötteinek nagy része 
bevonult a templomba, inig a tábornokok es tisztek 
kinmaradtak. A detektívek közben két zászlót behúztak, 
mig a harmadik zászló leesett és fennakadt a tornyon.

A detektívek lekisérték a három fiatalembert, akik 
mihelyt az uccára értek, kiáltozni kezdtek: üdv Ra
dies Istvánnak! Éljen a szabad Horvátország! Éljen 
Macsek ás Pribícseviesl A detektívek tovább kísérték 
a három fiatalembert. A tábornokok nem tudták, hogy 
a három fiatalembert detektívek kísérik, hanem azt 
hitték, hogy valamennyien tüntetők. Az. egyik tábor
nok parancsot adott a diszszázadnak, hogy szuronyt 
tűzzön és tartóztassa le a rendbontókat. Ekkor érkezett 
le a toronyból dr. Vragovios rendőrfőnök, aki meg
magyarázta a tábornokoknak, hogy a zászlókat tartó 
fiatalembereket letartóztatta és azokat detektívek ki
sérik a rendőrségre. Erre egy másik tábornok levétette 
a szuronyokat és vigyázz állásba állította a diszőr- 
séget. A tábornokok tekintettel az incidensre, elhatá
rozták, hogy visszavonulnak az ünnepségtől cs menet
té alakulva a diszőrséggel és a katonai zenekarral a 
Jclacsics-tér felé vonultak. A templom előtt összegyűlt 
tömeg a három letartóztatott fiatalembert a rendőrség 
épületéig kísérte. A templomban ezalatt Bauer érsek 
ünnepi istentisztel' tét celebrált, amelyen csak a pol
gári hatóságok képviselői voltak jelen.

. ' , KÖNYVE
teljesítették a rendőrség követelését . ?

Középiskolai tanulók demonstrációja
Az uccákon több helyen rendeztek kisebb-nagyobb 

tüntetéseket a diákok. A középiskolai tanulók a kö
zépiskolák épülete előtt gyűltek össze s arról tárgyal
tak, hogy megjclenjcnck-e az iskolákban az ünnepé
lyen, közben a horvát ifjak egy tüntető csoportja ha
ladt arra, amely magával ragadta z ifjúságot, de a 
rendőrség a tüntetőket szétzavarta. Elszigetelt tünte
tések délután egy óráig voltak Zagreb uccáin, de a 
rendőrség és a csendőrség mindenütt megakadályoz
ta a tüntetések elfajulását. A városban egész nap erős 
csendőr- és rendőrjárőrök cirkáltak feltüzött szu
ronnyal. Az üzletek be voltak zárva, de a legtöbb üz
leten a következő felírás volt: »A főispán rendeletére 
zárva.«

A Narodnl Val szombaton külön kiadásban hívta 
fel a lakosságot, hogy mindenki tűzze ki a gyászlobo
gót s a kora délutáni órákban már a legtöbb ház hom
lokzatára felhúzták a fekete zászlót. A Hrvatsko Pravo 
szerkesztősége is kitűzte a gyászlobogót, ezenkívül fe
kete drapériával vonta be a palota homlokzatát. A 
rendőrség el akarta távolítani a drapériát, de a tömeg 
oly fenyegetően viselkedett, hogy ettől elállottak. Es
te hét órakor, amikor a katonai zenekar fáklyásme
nettel végigvonult a város főbb uccáin, a Jelasics té
ren nagy tömeg gyűlt össze, amely fenyegető maga
tartást tanúsított és meg akarta akadályozni azt, hogy 
a fáklyásmenet végighaladjon az uccákon. A rendőr
ségnek és a csendőrségnek azonban sikerült a tömeget 
a mcllékuccákba szorítani s a fáklyásmenet minden 
incidens nélkül folytathatta az ú tját Röviddel ezután 
a tömeg lassanklnt visszaszivárgott a Jclasics-térre 
és

hat-bét lövés dördült el a tüntetők sorából.
Hét óra után, amikor a fáklyásmenet már a kaszár
nyába vonult vissza, a Prilazon

egy csendőr- és egy rendőrjárőrt Ismeretlen 
tüntetők kővel dobáltak meg,

majd egy kapu alá vonultak és onnan több lövést ad
tak le a rendőrökre. A rendőrség megkísérelte, hogy 
a kaput felfeszttse, de ez nem sikerült.

Az éjszakai zavargások
A zavargások az egész éjszaka folyam án is tovább

tartottak a város legkülönbözőbb részein. Ejabb erős 
lendületet kaptak a zavargások, amikor a katonaság 
az eredeti programhoz hiven megtartotta a zer.és és 
fáklyás felvonulást. A menet az Ilica végén levő lak
tanyából indult el és a katonazenckaron kívül az al
tiszti iskola növendékeinek harcszerüen felszerelt kom
binált csapatából, valamint a fáklyavivőkből állt. Mi
után a rendőrség újabb incidensektől tartott, a menet 
két oldalán rendőrök haladtak, a menet élén és végén 
pedig 16—16 lovasrendőr haladt. A rendőrcsapatot 
Mrkohrad rendőr tisztviselő, a katonaságot pedig Ra- 
dakovics Szteván hadnagy vezényelte.

A fáklyásmenet az Ilicán és a Prelazon keresztül 
haladt és minél közelebb ért a város központjához, 
annál nagyobb tömeg kisérte, amely

botrányosan tüntetett a katonaság, Beograd 
és Szerbia ellen.

A rendőrség meglehetős passzívan viselkedett, azonban 
a Medulics-ucca sarkán levő

Prelaz 17. számú húz egyik emeleti ablakából 
rálőttek a menetre.

A csapatot vezénylő hadnagy azonnal »állj«-t paran
csolt és a katonasággal frontot csináltatott a ház felé, 
anál is inkább, mert a házból még több lövést adtak le.

A csapatot vezésylö kadirsgyot Is megsebesí
tette egy golyó,

amely az arcát súrolta és bár vér borította el az ar
cát, továbbra is csapata élén maradt és tizenkét lövést 
adatott le a levegőbe, mire a tömeg szétfutott.

A katonaság ezután tovább vonult a Jellasics-tér 
felé, miközben a tüntető tömeg újra állandóan erősbö- 
dött. A tüntetés azután a Jellastcs-téren ujult erővel 
kiújult.

A tüntetők Ht kőzúpoml fogadták a fáklyás
menetet

A Jellasics-tére meletti ítóac-tércn ugyanis uj vásár- 
csarnokot építenek és sok építőanyag van felhalmozva. 
Innen vették a köveket a tüntetők, akik valóságos kő* 
záport zúdítottak a katonaságra, úgy hogy

a menetben többen megsebesültek.
A zenekarban megbomlott a rend és zavar támadt a 
katonaság soraiban is, a csapat parancsnoka azonban 
erélyesen fegyelmet tartott és a katonazenekart is to
vább játszatta.

A Jelas’cs-téren több lövés Is elhangzott és 
a rendőrséget vezénylő Mrkobrad rendőrtiszt- 
viselő lebukott a lováról, amelyet az egyik go

lyó megölt.
Közben a karhatalom erősítést kapott a rendőr

igazgatóság közeli épületéből és a katonaság, rendőr
ség és csendőrség feltüzött szuronnyal szét zavarta a 
tömeget, úgyhogy a fáklyásmenet már nyugodtan tér
hetett vissza a laktanyába. Radakovics hadnagy előbb 
jelentést tett felebbvalóinak és csak ezután kótöztetre 
be sebét. Megállapították, hogy sebe sokkal súlyosabb, 
min eleinte maga is hitte, mert úgy látszik a seb in- 
ficiálódott és vasárnapra Radakovics hadnagy feje is 
megdagadt. Rajta kívül

kél katona súlyosan, tíz-tlMkaátő pedig 
könnyebbel sebesült meg kidobásoktól.

Közben a rendőrség körülzárta a Prilaz 17. számú 
házat, ahonnan az első lövéseket a katonaságra le
adták és autón beszállította a rendőrigazgatóságra a 
ház összes lakóit, akiket hosszú Ideig kihallgattak, 
azonban

nem tudtak ráakadni a lövöldözőre.
Kiderült ugyanis, hogy a háznak a Medulics-uccára 
is van egy kijárata és valószínű, hogy a lövöldözó
ezen keresztül menekült el.

Az éjszaka folyamán még több összeütközés tör
tént, különösen az ilicán a rendőrség és a tüntetők 
között.

• Az éjszaka folyamán töbhsnir lövöldözésre te 
sor került és ezeknek a lövöldözéseknek egy

halálos áldozata és több sebesliltjo van.
Egy Lovrencsics nevű ötven éves szobafestő, aki vé
letlenül a feleségvei együtt e tüntetői és a rendőrség 
közé került, fejlövést kapott és megMlt. Éjjel egy 
órakor az uccák már aránylag csendesek voltak, csak 
a perifériákon, a munkásnegyedekben voltaK kisebb 
összetűzések, a nagy hidog miatt azonban itt Is ha
marosan helyreállt a nyugalom.

A városban már az első tüntetések hírére, amikor 
kiderült, hogy a zavargásoknak halálos áldozatuk te 
van,

bezárták az összes nyilvános helyiségeket, ót-
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termeket, szórakozó helyeket és minden házra 
fekete zászlót tűztek ki.

Komor látványt nviijtott az éjszakai órákban a sok he- 
lyeii íefclult várob fekete lobogókkal vs a hármas fegy- 
veres járőrökkel, amelyek az uccukon cirkáltak.

, A zavargások nyomai
Az altalános várakozás ellenére a vasárnap csend

ben, nyugodtan telt el. Egyes helyeken ktsebb-nagyohb 
csoportok verődtek össze és a szombati eseményeket 
tárgyalták. Vasárnap már megnyíltak a nyilvános he
lyiségek Is, csupán a színházakban nem tartottak elő
adást, úgyszintén nem tartották meg a filharmóniku- 
sok vasárnapi hangversenyét sem. A színházak már 
szombaton megszakították az előadást. Az operában 
a nyitány is elhangzott, amikor

az ifjúság behatolt a nézőtérre és követelte, 
hogy a gyú zos eseményekre való tekintettel 

szüntessék be az előadást.
A zrinyeváci korzó, ahol a zavargás történt, va-

Lem ondott a zagrebi főispán
A zavargásokkal kapcsolatban sulyos összetűzés 

támadt a katonai és polgári hatóságok között is, 
amelynek következményekép

Zrerocc Péter zagrebi főispán benyújtotta le
mondását.

Az összetűzés abból keletkezett, hogy amikor a 
zavargások után a főispán és a tábornoki kar bevo
nult a templomba, Uzun Mirkovics tábornok felelős
ségre vonta a főispánt a történtekért és követelte, 
hogy mondjon le. Zrenec főispán a templomból kijö
vet azoiyial hivatalába ment és telefonon benyújtotta 
lemondását Korosec miniszterelnök-belügyminiszter
nek.

Korosec miniszterelnök azonban nem fogadta el 
a lemondást.

A zagrebi események hatása 
Beogradbaii

Mint Beogradból jelentik, ott a zagrebi események

Im pozáns ünnepségek k e re téb en  szentelték  
fel a becskerek i P é te r k irá ly  szobrot

A k irá ly  k é p v ise lő je , C v etk o v ics  D ragssa és  P o p o v ic s  D ák a  m in isz te re k  és  
M ih ajlov ics Híja, a p a r la m en t e ln ö k e  is  resz tv e ttek  az ü n n e p sé g e n

Becskerckről jelentik: Négy évvel ezelőtt Rajies 
Szvetiszláv akkori becskereki alispán akciót kezdemé
nyezett, hogy néhai Páter királynak, Jugoszlávia pl- 
ső, nagy királyának szobrot emeljenek Becskereken. 
Az akció teljes sikerre vezetett, amennyiben kerek- 
számban kétmillió dinár gyűlt össze erre a célra. A 
szobor felépítésével alakult bizottság akkor Waldec 
Rudp'.'ot, a kiváló zagrebi szobrászművészt bízta meg 
a szobor elkészítésével, amely megbízásnak a művész 
a legnagyobb sikerrel tett eleget. Elkészült Petar ki
rály gyönyörű lovasszobra, a legnagyobb méretű és 
legtr.üvésziebb kidolgozású szobrok egyike Jugoszlá
viában. amely a nagy királyt koronáz-'Palástban, ha- 
iadonfött lovon ábrázolja, amint kardját hüvelyébe 
dugja a következő, szoborbavésett szavak kíséreté
ben:

•Elvégeztem, felszabadítottam népemet, most visz- 
szadugtam kardomat hüvelyébe.«

A szobrot Becskerek föuccáján, a vármegyeház 
épülete előtt állították fel és azt szombaton az ország 
egyesülésének ünnepén szenteltek fel impozáns ünnep
ségek keretében. Az ünnepségre tömegesen érkeztek 
Becskerekre előkelő vendégek. Már pénteken este 
megérkezett dr. Lettes Grlgorije kikindai püspök nagy 
papi kísérettel, valamint P. Rcdics Rafael Beograd- 
szmederevói érsek. Rómát apostoli adnvnlsztrator. 
t'zombaicn hajnalban érkezetek meg a beogradi ven
dégek: Szavlcs VcHszláv ezredes, őfelsége szárny
segéde, aki a király képviseletében érkezett az ün
nepségre. továbbá Cvetkovics Draglsa vallásügyi és 
Popovles Páka agrárrcíormmiuiszter, a kormány kép
viselője, Mihajlovlcs fiija, a nemzetgyűlés elnöke és 
Sztankovlcs Szvetozár volt földmívc’ósiigyi miniszter, 
mint a parlament kiküldöttei. Risztics Dragomir divi- 
ziojiárius, a hadsereg képviselője és számos más poli
tikus és közéleti előkelőség.

A vendégeket az állomáson Rajies Szvetiszláv fő
ispán és SztaJics Jován dr. helyettes polgármester üd
vözölték. azután a vendégek a felállított diadalkapukon 
kére ztiil bevonultak a yármegyebázra.

A vármegyeház dísztermében Becskerek város 
képviselőtestülete reggel kilenc órakor ünnepi disz- 
közgyü’ést tartott, amelyen az összes vendégek és a 
város egész előkelősége megjelent, A dlszközgviilé' t 
dr. Sztaics Jován nyitotta meg, aki üdvözölte a király, 
nz egyház, a knrmánv. a parlament és a hadsereg 
kiküldötteit, valamint a többi vendégeket. Azután Ra- 
jlcs Timntüe városi főjegyző mondott magasan szár
nyaló ünnepi beszédet, amely],cn ismertette a bánáti 
szerbség történetét és rámutatott az egyesü’és jelen
tőségére. Szta'ics Jován dr. javaslatára ezután a dísz
közgyűlés elhatározta, hogy üdvözlő táviratot küld 
őfelsége Alekszandar klrá’vnak, a moravai divízió
második ©eredének, amely tiz év előtt először lépett a I gek tisz te lté re . A banketten kétszázan vettek részt.

b A cs m e g y b i -N A P L Ó
sárnap ismét megélénkült és azokon a helyeken, ahol 
a puskagolyók nyomai láthatók, egész nap nagy volt 
a csődület. Különösen nagy a csoportosulás a Szerb 
Bank épületében lévő üzlethelyiségek előtt, ahol be- 
zúzott kirakatok és ablakok jelzik a golyók és a kö- 
zdporok pusztítását, A belőtt kirakatokat feketével 
vonták be és virággal díszítették fel. Ugyancsak nagy 
a tömeg a kórházak előtt, ahol a zavargások sebe
sültjei fekszenek.

A kórházakban összesen harmincnégy sebesült 
van, tizenhat polgári szemé'y, tizenkét katona 

és hat rendőr.
több sebesültnek életveszélyes az állapota.

A rendőrség a zavargások ügyében megindított 
nyomozásról még nem adott ki pontos jelentést, csu
pán annyi szivárgott ki. hogy

oddjg busz embert tartóztattak le.
A rendőrség közlése szerint további letartóztatások 
várhatók.

igen kínos benyomást keltettek. Az emberek tömegek
be verődve tárgyalták a tüntetéseket. Maga a kor
mány még nem foglalkozott a zagrebi eseményekkel. 
Korosec Antim dr. miniszterelnök szombaton néhány 
miniszterrel konferált, majd audiencián jelent meg 
őfelsége Alekszandar király előtt. Ugyancsak kihall
gatáson volt a királynál Hadzsics Sztcván tábornok- 
hadíigymínlszter és Lázlcs Zsika, a belügyminiszter 
helyettese is.

A kormányhoz közelálló, különösen radikális kö
rök azt várják, hogy a kormány most már ertergiku- 
sabban fog fellépni a zagrebi jelenségekkel szemben, 
amelyeket a Frank-párt és a kommunisták agitációjá- 
nak tulajdonítanak. Sokat emlegetik a zagrebi tünteté
sek hatása alatt az államvédelmi törvény alkalmazá
sát is.

Bánát földiére és az ezred parancsnokának, Kovácsé- 
vies Mihajlo tábornoknak.

A diszközgyülés befejezése után délelőtt tíz órakor 
ünnepi istentisztelet volt valamennyi egynáz templo
mában, majd tizenegy órakor kezdődött a szoborszen- 
tclési ünnepély. A szobor körül négy emelvényt állí
tottak fel, amelyeken az előkelőségek és a papság fog
lalt helyet.

Dr. Lettes Grignrijc, az ősz püspök, arany és 
ezüst omátusokba öltözött papoktól körülvéve elvé
gezte az egyház: szertartást, azután Rodics Rafael ér
sek lépett az emelvényre és rövid, lelkes;‘’?s‘ö\ átha
tolt beszédet mondo't, amelyet Így fe’ezott be:

— Dicsőség, hála és örök megemlékezés adassák 
f. Petúniák, a nagy királynak, a felszabadít'-nak.

Rodlcs érsek után dr. l.etics Grigorije püspök mon
dott beszédet, amelyben megáldotta a szob’ot, végül 
dr. Niedermann .Mór becskereki főrabbi hófehér orná- 
tusban lépett a szobor eic és fölemelt kezekkel héber 
nyelven megáldotta azt

Ezután Szavlcs Vojiszláv ezredes, őfelsége a ki
rály kópvisc'ője tartott beszédet. A királyi kiküldött 
a következőket mondta:

— Nagy örömmel látom e mai szén felszentelés! 
ütmen alkalmából, hogy mennyire tncgóH'k és elisme
rik Önök boldogult Pcta»- király ir’fp’ érdemeit. Őfel
sége a király legmagasabb megbízásából, a király kö
szönetét és üdvözletét hoztam Bánát népének.

Ezután dr. Zsupanszki Szlávkó, Bc-'skerek első 
■'zorb főispánja lénett a szónoki emelvényre és nagy 
ünnepi bőszedet mondott. Történelmi viss'-aoillanhi^t 
tesz. amelyben méltatta Petár király r.agv érdemelt.

Ezután Rajies Szvetiszláv főispán rövid beszédben 
átadta ? szobrot a város vezetőségének.

— Őrizzék Dnök ezt a szobrot olyan szeretettel — 
mondotta Rajies főispán — amilyen szeretettel a bánáti 
nép azt felállította.

A város nevében a szobrot dr. Sztailcs helyettes 
po’gá’micstcr átvette, azután a koszorúk elhelyezése 
kövcf'pzett. Az első kr.rzr.nit Mlkaflovfcs 19 b  a nem- 
zclg' iilés elnöke bek C’te a szchnrra. maid V’-b-'v/ps 
ezredes a hadsereg korzoruiát, dr. Zupkovics Pgvte 
a tartományi főispan sás, Rcslics N'kola a beogradi 
tartomány gyűlés, dr. Sztafics Jován Peoske-ck város.

o.z'ávkó a gimnázium, dr. lluberth Zsigmnnd 
a zsidó hitközség, dr, Zsupanszki Szláviamé a szeri, 
nöep.vlct, Rogo'evies Iván a pénzi:gvig'r%;ai(‘’-Hg nevé
ben hehezctl el koszorút a szoborra. Ezenkívül ni'g 
igen sokan helyeztek koszorút a szoborra. Ezután ze
nés ’íszRIvonulás volt a király fcénvlse’őle előtt.

Déli egy órakor a kiküldöttek és meghívott ven
dégek bankettre Jöttek össze a Vojvodina-szálló nnev- 
termóhen, amelyet Becskerek város rendezett a vendé-

A banketten először Rajies Szvetiszláv főispán szo
lalt fel, aki Őfelségét a királyt és a királyi hazat éltette.

Ezután Cvetkovics Drag sa vallásügyi miniszter 
emelkedett szólásra:

— A kormány nevében köszönöm meg ezt a gyö
nyörű szobrot — mondotta — amelyet nagy királyunk 
emlékére állítottak önök. Ha az ő nagy eszméi szel
lemében akarunk dolgozni tovább, mi utóduk, akkor 
az ország megerősödésére kell műiden erőnkkel töre
kednünk. Ha megcsináljuk az elmúlt tizesztendő ál
lamfejlesztő munkájának mérlegét, akkor azt kell lát
nunk, hogy az ccd-nény nem kielégítő. Sokat dolgoz
tunk és küzdöttünk, de az eredmény nem till arányban 
a végzett munkával. Azt mondják, hogy még az állam- 
egység sem maradt meg. Ez nem áll. Az állam egy
sége szilárd és megingathatatlan. Ha az elmúlt tiz év  
munkája nem volt kielégítő, fogjunk hozzá minden 
erőnkké', hogy a következő tiz év eredménye annál 
kedvezőbb legyen.

BesUcs Nikola a kormányra mondott íelköszöntöt,. 
majd Jankovles Koszta a szoborbizottság nevében 
mondott köszönetét mindenkinek, akinek a szobor 
felállításában része volt, különösen pedig Waldec Ru
dolf szobrászművésznek,, a szobor alkotójának. A 
művészt ezalkalommal percekig ünnepelték a jelen
lévők. Azután Risztics Dragutin divizionárius, a tiz 
év előtt Becskerekre bevonult szerb csapatok pa
rancsnoka mondott nagyszabású íelköszöntöt Becs- 
kerek népére. Végül Zsupanszki Szlávkó dr. mon
dott felköszöntőt, azután a vendégek a szerb nőegy- 
let tcadélutánjára mentek, amelyet a helyőrség tisz
tikarának tiszteletére rendeztek. Este v Szokolegye- 
siilet ünnepi akadémiát rendezett a Szokolámunban, 
amivel a nagyszabású ünnepség befejezést nyert.

Évekig tartó betegség, hosszú és kínos haló
dás pián itt hagyott bennünket a Bácsnicgyci 
Nitp'ó szerkesztőségének egyik legképzettebb el- 
méjii és legmiivészibb tollú munkatársa: l'ischer 
Miklós, a mi szeretett Nikolánk. Kórházi ágyon 
hali meg Zagrebban, ahol sulyosra fordult beteg
sége feltartóztatta, amikor a tengerpartra indult 
gyógyuláséi.Xt.

Szegény Nikola, amióta ismertük, a halál el- 
jegyzettje volt. a poros Rácska rettenetes örök
ségé .el. a tuberkulózissal terhelt. Ó maga is tisz
tában volt állapotával és talán ez a tudat sarkalta 
intenzív szellemi munkára, hogy kiélje azokat a 
nemes értékeket, melyeket korai megsemmisü- 
lésre ítélt fizikuma hüvelyezett.

Hét évvel ezelőtt kezdte meg az újságírást s 
csakhamar feltűnt éles esze, sokoldalú tájéko
zottsága és a napi újságírás tömegstilusából ma
gasan kiemelkedő artisztikus formaérzéke. Ha 
politikáról irt, mindig voltak frappánsat eredeti 
szempontjai és finoman kiötvözött gondolataival 
a legbonyolultabb összefüggéseket is plasztikusan 
szemléltette. Irodalomról, színházról, piktoráról 
olyan cikkeket irt, amelyekben az essay mélysé
ge és komoly értékítélete a legmodernebb és 
megalkuvás nélkül forradalmi mentalitás merész 
röptével párosult. Az újságírás minden ágában 
érvényesült sugárzó intelligenciája és dolgok 
gyökeréig hatol, judicinma. Magyar léié e ngy 
magi am át s.z'rbii!, i ogy valóságos filológusa volt 
a szerb nyelvnek. Fáradhatatlan volt a tanulás
ban és ami szellemi vállalkozást maga e’é tűzött, 
azt állandó betegeskedése ellenére megnem rogy* 
gyanú energiával végigcsinálta.

Mint iró és költő, Mikes Flóris néven a leg
elsők közölt volt. Versei és novellái az érzés és 
fantázia olyan teremtőerejét reveláiják, amc'v 
monumentális alkotásokra van predesztinálva. (). 
mi minden tellett volna ki ettől a kivételes tehet
ségtől, ha a sors időt enged neki, hogy telje é- 
geben k.oontaküzzék! Huszonnyolcévos koré. mi 
meg kellett halnia Fischer AAik ósnak. a n:i dr 
ga Nikolánknak', anélkül, hogy a fjaiaJ.ság ond- 
talan öröme’bi'l csak egy cseppet is élvezett v  1- 
nm i'7'V m c rm ck'égét’1 kezdve küzd'öt a in - 
c'hetésért és az egészségért, amely délibáb '.olt 
az ó számára. Csak élete utolsó évében hűhóit 
rá a boldogság egy sugara: betegsége tragikusan 
clöreliah liott stádiumáöan megnősült és utob ó 
napjait felesége párját ritkító áldozatkészsége 
aranyozta be.

Felcjib.etciien J  ‘Harsunkat és barátunkat 
hétfőn temetik el Z, ziebbati. Könnyes szerété* 
tünk virraszt emléke fölött.

bin.
-  -  . . !  ■■■— a w - j s a a t -
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A z yesiilés ünnepe
A z  e g é s z  V a j d a s á g b a n  n a g y  ü n n e p s é g e k e t  r e n d e z t e k  

a  t i z e d i k  é v f o r d u ló n
impozáns keretek között ünnepelték meg szomba

ton Szuboticán az egyesülés tizedik évfordulóját.
A zászlódiszbe öltözött városban reggel zenés 

ébresztő volt. Délelőtt az összes felekezetek templomai
ban ünnepi mise volt, amelyen megjelentek a hatósá
gok képviselői: Manojtovlcs Dusán főispán, Dimtlri- 
levies Milivoj tábornok, hadseregparancsnok és a tisz
tikar, Sztlpics Károly dr. polgármester és a városi 
tanács, valamint az állami hivatalok vezetői és a tár
sadalmi és nemzeti egyesületek kiküldöttjei, istentisz
telet után a Manojlovics Dusán főispán hivatalában 
fogadta az üdvözléseket és a főispán felesége a főis
pán! tárgyalóteremben megvendégelte a vendégeket.

sülét kiküldöttjei, akik menetté alakulva zenés tüntetést 
rendeztek a város főbb útvonalain, majd a városháza 
elé mentek, ahol Makszimovics Szteván polgármester 
tartott lendületes beszédet.

Szombaton reggel zenés ébresztő volt. Délelőtt 
minden felekezet templomában ünnep iistentlszteletet tar
tottak, amelyen megjelentek a polgári és a katonai 
hatóságok képviselői. Délelőtt tizenegy órakor a szo- 
kolpalotában akadémia volt, amelyen az ünnepi beszé
det Petrovics Milenkó dr. tartotta, majd Vildovics 
Ante dr. főispán a szokoipalotában fogadta az üdvöz
léseket. Délután négy órakor díszközgyűlést tartottak, 
amelynek az ünnepi szónoka La'osevics Jóca dr. nem-

”tT7.mR/? ? e-SÍ.-kér V'zS,C.1Ő’ a, Zcnilj°di!szJ<a , zetgyülési képviselő, az 1918 novemberi vajdasági nem
zetgyűlés elnöke volt, aki nagy beszédben méltatta a 
nap jelentőségét. Szombaton este a szokoipalotában 
szokolmulatságot rendeztek.

Vasárnap délelőtt a szokoipalotában gyülekeztek 
a különböző hatóságok és egyesületek kiküldöttjei és 
testületileg kivonultak a pravoszláv temetőbe, ahol 
Pavkovics György próta mondott szabad ég alatt 
gyászmisét az elhalt hősökért, majd az 51, ezred, a 
tartomány, a dobrovoljác egyesület, a szokolegyesület, 
a cserkészek és a tartalékos tisztek megkoszorúzták 
a hősök sírjait.

Noviszadon ugyancsak péntek este kezdődtek az 
ünnepségek. A házakat fcllobogózták és a városháza 
tornya a késő éjjeli órákig ki volt világítva. Szomba
ton délelőtt a templomokban ünnepi istentiszteletek 
voltak, amelyeken résztvettek Dokics Gyura hadsereg
parancsnok és a tábornoki kar. fíorota Braniszláv dr. 
polgármester, az állami hivatalok vezetői, továbbá a 
társadalmi és nemzeti egyesületek kiküldöttei. A dobro- 
voljácok és a szokolisták és más társadalmi egyesüle
tek tagjai délelőtt tizenegy órakor zenével a városháza 
elé vonultak, ahol a dobrovoljácok nevében Vn/kovics 
Milán, a szokolisták nevében dr. Jovanovics Torna és 
a Narodna Odbrana nevében Banica Szvetiszláv tar
tottak beszédet.

Ugyancsak szombaton ünnepelte házi védszentjét 
a dobrovoljácok egyesülete, amelyen megjelentek a 
polgári és katonai hatóságok képviselői is. A katona
ság és polgárság este hét órakor fáklyásmenetben vo
nultak végig az uccákon és nyolc órakor a Szloboda 
nagytermében ünnepi szokolakadémia volt, amelyen dr.

Xaszina száztagú küldöttségének élén jelent meg a fő
ispánnál és nagy beszédet mondott, örömét fejezte ki 
afelett, hogy a nép nem hallgat a horvát parasztpárt 
•vezérel és nagy számban jelent meg az Ünneplésben.

Manojlovics Dusán főispán emelkedett szellemű 
beszédben válaszolt az üdvözlésekre és kifejtette, hogy 
december elsejo ünnepe az egész nemzetnek. Amikor az 
egyesülés ünnepéről van szó — mondotta —- nem sza

bad elhallgatni a pártoskodókra, hanem a szív szavára.
December elseje őseink évszázados álmát valósította 
meg és szentségtörés az ünnep hangulatát pártpolitikai 
jelszavakkal megzavarni.

Délután hat órakor a szokolegyesület ünnepi aka
démiát tartott a Városi Színházban.

A Szabadság-téren nagy népünnepélyt rendezett a 
város. Már a kora hajnali órákban felállítottak bárom 
sátort és a sátrak előtt tiz malacot és juhot és egy 
ökröt húztak nyársra. A hagyományos ökörsütés, 
amely az utóbbi ötven esztendő alatt ezúttal harmad
szor volt Szuboticán, délelőtt kezdődött és az ökör
sütésnek egész napon át óriási közönsége volt.

Délután félnégy órakor, amikor megkezdték a hús, 
bor és sör kiosztását, már ezrekre menő tömeg tolon
gott a sátrak körül. A tolongás miatt a mentőknek hat 
esetben kellett kivonulniok.

Az egész Vajdaságban talán Szombor ünnepelte 
meg a legfényesebben az egyesülés ünnepét. Az ünnep
ségek három napig tartottak. Pénteken este kezdődtek.
"Este hét órakor ágyulövés adta tudtára a zászlódiszbe 
öltözött és a kivilágított város lakosságának az ünnep
ségek kezdetét. Utána a szokolegyesület palotája előtt 
gyiilekezek a dobrovoljácok, szokolisták, tartalékos 
tisztek, a Narodna Odbrana és a többi társadalmi egye- Mrvos Nikola tartott nagyhatású beszédet.

Agyonlőtt egy szuhoticai varrónőt 
kikosarazott udvarlója

A fiatalember a gyilkosság után halántékon lőtte magát 
de életben maradt

Vasárnap hajnali fél három órakor telefonon je- hűségesen várt rá. Havas ebbe nem tudott belenyugod-
lentették a szuboticai rendőrség központi ügyeletén, 
hogy a Travnicska uccában

véres szerelmi tragédia játszódott le, amely
nek egyik áldozata nyomban meghalt, a másik 

pedig életveszélyes séi ülést szenvedett.
A rendőrség nyomban megindította a nyomozást és 
bizottság szállt ki a helyszínen, ahol a kora hajnali 
órák ellenére is már nagy számmal gyűltek össze a 
kiváncsiak. A Travnicska ucca 9. száma ház előtt

egy listai leány és egy fiat?!ember élettelen 
testéi találta a rendőri bizottság.

Ekkor már a helyszínen volt dr. Kemény Dezső or
vos is, aki közölte a rendőri bizottság tagjaival, hogy 
a leány már halott, inig a fiatalember, bár eszmélet
len állapotban van, még ét. A rendőrség intézkedésére 
a leány holttestét bevitték szülei lakására, míg a fia
talembert a mentők a kórházba szállították.

Az udvarló féltékeny 
a vőlegényre

A szerelmi tragédia egyik áldozata 
Kovács Mária tizennyolcéves szuboticai varró

nő,
Kovács András volt gőzfürdői alkalmazott leánya, aki 
szüleinél, a Travnicska ucca 9. szám alatt lakott. A 
fiatal lány mintegy két hónappal ezelőtt megismerke
dett Havas Béla húszéves szuboticai vasesztergályos
sal, aki rövid ismeretség után udvarolni kezdett neki, 
anélkül azonban, hogy meghallgatásra talált volna. A 
leánynak ugyanis volt egy másik komoly udvarlója, 
aki házasságot ígért és a leány ezt a fiút szerette. A 
sors azonban szétválasztotta őket, a vőlegényjelöltnek 
el kellett hagynia Szuboticát, de mielőtt elment, 
megígérte, hogy amint elhelyezkedik és olyan megél
hetésre tesz szert, hogy családot alapíthat, nyomban 
megesküsznek. A leány bizott vőlegénye szavában és

ni. többször kijelentette, hogy ő is hajlandó elvenni, 
a leányt, aki azonban hajthatatlan maradt. Emiatt kö
vetkezett be a tragédia.

Havas féltékenykedni kezdett és
többlzben megfenyegette Kovács Mariskát, 
hagy ha nem szakit vőlegényével, végezni fog 

vele.
A leány sohasem vette komolyan a fiatalember fenye
getőzéseit és csak akkor kezdte kerülni Havast, ami
kor meglátott nála egy revolvert. Körülbelül három 
héttel ezelőtt történt, hogy Havas meglátogatta a lányt 
és

beszélgetés közben elővette revolverét, amely, 
nck csővét a szájába dugta.

A leány bátyja, aki szintén odahaza volt, ekkor oda
ugrott és kicsavarta kezéből a fegyvert, mire Havas 
a revolvert hátrahagyva eltávozott. Kovács Mariska 
ettől kezdve nem engedte meg Havasnak, hogy hozzá
juk járjon és hogy a fiúnak ne legyen oka őket felke
resni, visszaadatta neki a revolvert. Néhány napig 
nem is hallottak semmit Havasról, legutóbb azonban 
arra lettek figyelmesek, hogy a ház előtt zene szól. 
utána pedig lövés dördült el. Kiderült, hogy a felejte
ni nem tudó fiatalember adott éjjeli zenét és közben 
a levegőbe lőtt, amivel valószínűleg azt a hitet akartai 
kelteni, mintha öngyilkos lett volna, számítva tatáit 
arra is, hogy a leány kifut az uccára és ekkor végez
het vele. Kovácsék azonban nem mentek ki és csak' 
másnap reggel tudták meg, hogy ki adta az éjjeli ze
nét.

Az Abrasevics kultúrkör 
disznótoros vacsorája

Kovács Mariska tagja volt az Abrasevics-kultúr
körnek, amely szombaton este disznótoros vacsorát 
rendezett a Majsai-uti Vojnics-iéic vendéglőben. A 
vacsorára elment Kovács Mariska is barátnője, Szí- 
dries Valéria, valamint annak nővére társaságában. 
Megelőzően feltűnően jókedvű volt a leány, egész napi 
énekelt és táncolt, szülei azonban aggódtak miatta és 
intették, vigyázzon magára, mert rosszat sejtenek. A 
leány azonban megnyugtatta őket és fél nyolckor, 
amikor barátnője nővérével együtt érte jött, tréfálkoz
va búcsúzott el. Nem sejtette, hogy többé nem fog 
visszatérni szüleihez.

A disznótoros vacsorán megjelent Havas is, aki 
Kovács Mariskával kötött ismeretsége után szintén 
beiratkozott a kultúrkörbe. A vacsorán egcsz éjszaka 
két óráig voltak együtt, a fiatalember viselkedése 
azonban nem szolgáltatott okot semmi gyanúra. Vi
dáman beszélgettek közömbös dolgokról, Havas egy» 
szóval sem panaszkodott a leány legutóbbi magatar
tása miatt. Kovács Mária még akkor sem gondolt 
rosszra, amikor haza akartak menni és Havas ajánl
kozott, hogy haza kíséri őket. Beszélgetve indultak el, 
velük volt Kovács Mária barátnője, annak nővére, öz
vegy Kalmár Péterné és kisleánya. Kalmár Rózsika, 
azonkívül Havas egyik barátja, Domokos Mihály.

Ismét előkerül a revolver
Útközben Havas szótlanná vált, még a hozzá in

tézett kérdésekre is alig adott választ, majd amikor 
a Majsai-uti vasúti átjáróhoz értek,

hirtelen előrántotta revolverét és a levegőbe 
Jött.

Domokos hozzálépett és kérlelni kezdte, hogy tegye 
el a fegyvert, mire Havas azt a zsebébe csúsztatta és 
hallgatagon folytatta útját a többiekkel. így jutottak 
el a Frankopanszka és a Travnicska ucca sarkáig. Itt 
a társaság szétvált és Kovács Mariskát közeli lakásá
ig csak Havas és barátja, Domokos kísérték.

Az uccában balról a negyedik ház Kovácséké, a 
leány a két fiúval egykét perc múlva már a kapuban 
állt, ahol bucsuzkodni kezdtek.

A gyilkosság
A leány először Havasnak nyújtott kezet, majd 

Domokos felé fordult, hogy tőle is elbúcsúzzon.
Ebben a pillanatban Havas hirtelen a leány mö
gé ugrott és közvetlen kezeiről rálöít. Kovács 
Mariska nyomban összeesett. Egy pillanattal 
később njabb lövés dördült el és Havas vérző 

fejjel zubont a leány mellé.
Domokos, amint magához tért az ijedségtől, se

gítségért kiáltott, a lármára figyelmesek lettek Ková
csék is, akik kifutottak az uccára. Itt borzalmas lát
vány fogadta őket.

A leány közvetlen a kapu előtt feküdt hanyatt, 
néhány lépésre tőle pedig Havas arccal a föld 

felé. Egyikük sem mozdult.

Nyelveket
tanulhat a n  S

f r a n c 
n é m e
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rádiót
KONRATH D. D. SUBOTICA
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4. oldal N A P L Ó
Elsőnek a közelben lakó dr. Kemény orvos érkezett 
a helyszínre, aki megállapította, hogy

a golyó hátul a nyak felett hatolt a leány le
jébe, átfúrta a koponyacsontot és szétronesolta 
az '\?v velőt. A lövés halálos volt. Havas a Jobb 
k-niíitéliát vvttc céba, de a golyó megcsúszott 
a csonton és nem botolt be az agyba. Sérülése

í j 1 r.jvete
György király ereje állandóan csökken

Londonból jelentik: György király még mindig 
nincs túl a veszélyen. Szombaton három orvost hívtak 
a király betegágyához, miután n betegség tartama tíz 
napot túlhaladt és a kezelőorvosok szükségét érezték 
annak, hogy az egész kortörténetet alaposan átvizs
gálják. Udvari körökből ezzel kapcsolatban az a liir 
szivárgott ki, hogy

a király még nincs túl a visszaesés veszélyén.
A király állapotáról szombat este kiadott orvosi 

Jelentés szerint
a király meglehetős nyugtalanul töltötte a na

pot,
miközben keveset aludt is és a beteg kissé fáradtnak

földreng
4 z  edd ig i jelentések szerint egy város teljesen elpusztult és a Jó id  rengésnél 

igen sok halo ttja  van
Londonból jelentik: Santiago de Chiléből érkező 

jelentések szerint
Chile állam nagy részében borzalmas földren

gés pusztított.
Az egyes földlökések ereje szokatlanul nagy volt.

A legújabb jelentések szerint a földrengés olyan
hatalmas erejű volt, hogy

teljesen elpusztította Ccrisco városát és szem
tanuk szerint a halottak száma igen nagy.

A szűkszavú jelentések szerint a chilei földrengés állí
tólag vetekedik az 1906. évi földrengés! katasztrófá

VÁROSI SZÍNHÁZ. Hétfő, december 3: Dolmányi Ernő 
zongoraművész hangversenye.

Az August Förster-félc hangversenyzongorát Kain 
Lajos hangszergyára szállítja.

— Hétfőn nj'ilk meg a szuboíicai munkásbörze. A 
munkáskamara ,mint ismertes, elhatározta, hogy az 
összes vajdasági városokban munkásbörzéket fog fel
állítani. A szuboíicai munkásbörze hétfőn nyílik meg 
az Alekszandrova ulicán levő volt felsőbb leányiskola 
épületében az első emeleten. A munkásbörze minden 
szakmabeli fizikai munkás ingyenes közvetítését lát
ja el .

— A szombori fotoklub kiállítása. Szomborból je
lentik: A szombori amatőr fotoklub december kilence
dikétől tlzenhatotílkálg házi kiállítást rendez a Szó- 
kolszki Dómban dr. Mnkszímovios Szlovén polgár
mester védnöksége alatt. A kiállítást vasárnap decent- 
ben kilencedikén délelőtt tizenegy órakor ünnepélyes 
keretek között nyitják meg és a fotoklub vezetősége 
a nüivész.i érté’.ii kiállítás egész ideje alatt előadásokat 
és tcadélutánokat fog rendezni.

— DohoV-yl Ernő hangversenye Szomborban. 
Szomborból jelentik: Dolmányi Ernő, a világhírű ma
gyar zongoraművész és zeneszerző december ötödikén 
tartja Szomborb.m a Szlobodában egyetlen hangverse
nyét. A hangverseny pontosan este hét órakor kez
dődik. A lu ngversemy iránt Szoruhorban eddig nem ta
pasztalt nagy érdeklődés nyilvánul meg.

— Forgács Anna kezeid jrvosa 6 te tanuvaiíumó: l 
az Erdélyi-per szombati tár-.ya1,*., ó !. Budapestről je
lentik: Az Edé'.yCper szom'. tárgyalásán a bróság 
Forgács Anna niillstatti kezelőorvosát dr. Picbler Jó
zsefet, a per koronatanúját hallgatta ki. Picbler dr. 
vallomásában elmondotta, hogy Erdélyi Béla többször 
kért tőle Veronáit, arra hivatkozva, hogy álmatlanság
ban szenved. Hangsúlyozta a tanú, hogy forgács An
na lezuhanása után nem talált a nyakán semmiíélc 
sérülést és Forgács Anna csak zuzódásokat szenvedett. 
Amikor Forgács Anna halála előtti napon Picbler dr. 
meg akarta látogatni a beteget, Erdélyi a szálloda hali
jában fogada az orvost és megkérte, hogy ne zavarja 
Annát, mert alszik. A tanú részletes vallomást tett a 
boncolás eredményéről és hangsulyoza, hogy Forgács 
Anna mindenesetre erőszakos halállal halt meg, !e- 
hoségcs. hogy úgy kézzel, mint a selyemsállal fojto
gatták és nincs kizárva az sem. hogy a halált a íojto- 
gatás következtében beállt idegsokk idézte elő. Pich- 
ler dr. kihallgatását a keddi tárgyaláson még folytat
ni fogják

| azonban Így Is életveszélyes.
Havas mellett megtalálták a revolvert is, egy kis öt
lövetű L///p«//-bro\vningot, amelyből három golyó 
hiányzik.

Havast a kórházban dr. Jágics Marcell orvosnő 
vette ápolás alá. Állapota élctvoszélyes, de remény 
van arra, hogy sikerül megmenteni az életnek.

ol király állapot»
érezte magát. Ebből a jelenté bői azt olvassák ki, hogy 

a király ereje csökken,
noha ez csak óvatosan van az orvosi jelentésben kö
rülírva. A király magas korára való tekintettel számí
tani kell hirtelen bekövetkezhető komolyabb fordulat
ra is.

A vasárnap reggel kiadott orvosi jelentés nagy j 
aggodalmat keit, mert a bulletin szerint

a király a vasárnapra virradó éjszakát nyugta
lanul teltette és bár reggelre a láz k‘scé csök

kent. oz Infekció tovább terjed.
A testnek igénybevett erői kemény próbán esnek át. 
noha jelenleg még elegendőek.

val, amelynek 1500 áldozata volt.
Mint Ncwycrkból jelentik, Santiago di Chiléből ér

kező újabb jelentés szerint magában Taíec-ben nyolc
van halálos áldozata van a földrengésnek, amelynek 
következtében a székesegyház, a pályaudvar és a kór- 
ház épülete Összeomlott. Hivatal ;s közlés szerint 

eddig 1.1,2 halottja és 250 sctesiiltje van a föld
rengésnek,

ez a szám azonban még nem végleges és bizonyosan 
emelkedni fog. Egyes keriileíekben a földlökések há
rom óra hosszat tartottak.

— A Sziámim’ rózsája bemutatója a Koíko’ikus 
Legényegyletben. A Katho’ikus Legényegylet műked
velő gárdája Szabó Márton kitűnő rendezésében .szóm- í 
hat este mutatta be Fai! Leó operettjét, a *Sztambul 
rózsájáét nagy sikerrel. Az előadás ismertetésére 
keddi számunkban visszatérünk.

— Ismét letartóztatták Eiharát József sztarama. 
ravlcai innkmitulnj tortájt. Erhardt József sztaramora- 
vicai malomtulajdonos ellen — mint ismeretes — özv. 
Drobina Mátyásné szlaramoravieai földi irb kosnö fel
jelentése alapján bűnvádi eljárás indult, amelynek so
rán Erhardt Józsefet letartóztatták. Erhardt a letartóz 
tatás ellen a vádanácshoz folebbezett, amely szabad- 

■ lábra helyeze, de a vizsgálat tovább folyik ellene. Né- i 
hány nappal ezelőtt újabb ifijeiéi tés érkezett Erhardt ' 
József ellen, akit ezúttal okiratliainisitással gyanusita- 

j nak. A szuboticai ügyészség utasítására a sztaramora- 
I vicai csend'rség púntckpn letartóztatta a malomtulaj
donost és még pénteken éjszaka beszállította a szubo
ticai ügyészség fogházába. Erhardtot a vizsgálóbíró az 
újabb feljelentésre vonatkozólag hétfőn fogja kihall
gatni.

Lcpcdat év Jovanov*.?-. szuboticai főe’árusitóknái ; 
vásárolt sorsjegyek közül a november -'ki húzáson 

! a következő számok nyertek:
10.000 dinárt a 43994.
4C00 dinárt a 13006.
2000 Űlnátl a 15254, 15564, 40377, 6CO78, 66825, 

73355, 78963, 89525, 108804, 111037, 113111, 117148,
I 87277 szám.

500 dinárt a 3752, 4634, 55. 8046, 53. 10555, 97.
11918, 52, 13172, 15218, 23, 87. 15512, 65, 75, 216’2,

i 56. ?4p64 70, 24458, 7-1, 247 '?, 49, 26101. 28361, 91,
i 31029, 36, 58, 63, 70. 96, 52759, 61, 92, 3? 07, 25, 35
‘ 3372-1. 35031. 53, 37359. 93. 37413. 92, 40333. 40, 72.
| 4Q424, 42067t 91, 43116, 84, 46918, 47726, 34, 57, 87,

48819, 90 49202, 59, 98, 54992, 55326, 38, 68E03, 18,
71, 94, 58820, 88, 66066, 14, 64707, 12, 32. 43, 72, 83.
67923, 63103, 30, 69, 69461, 71221, 39. 75, 96, 72909,
13, 18, 22, 36, 67, 80, 91. 73379, 75133. 77, 78321, 78437. 
97. 73906 12. 24, 37, 58, 80706, 81050, 85123, 29, 200, 
83519, 600. 84334. 6.3. 86115, 70. 86902. 97. 87263, 91, 
91, 91122. 51, 63, 91848. 26, 51, 55, 62. 95, 96503, 97133, 
93170, 83, 85. 93790, 93, 99167. 99149, 81, 85, 105311, 
103051, 108659, 53, 61, 108839, 110111, 28. 65, 76, 
110309, .38, 47, 61, 111036, 93. 1126.21, 113155, 78, 80. 
85, 115012. 116812, 15, 16. 53, 58, 62. 116910, 16, 31. 
46, 83, 117176, 99, 118704, 8. 94. 120329, 89, 92, 121727, 
122018. 66, 69. 122921, 36, 70. 80, 84. 89, 123216, 46,1 

i 124333, 63, 60, 74, 124609, 36, 75, 89, 96 szóm. j
B2OGRAD j

Jugoszlüvia—BSK 3:2 (1:1)
Vasárnap:

Beograd—Novlszad 4:0 (2:0)
Beograd—Becskerek 6:0 (4:0)

SPORT
Jó  spo rto t n y«j tó t tok

a Schelíenz-serieg mérkőzések
SzMTC—ZsAK 3:3 (1:2, 2:2, 3:3)

Bíró: Pcrcsics. Mindkét csapat legjobb együttesét 
állította ki a küzdelemre, amely végig lelkes es elve
zetés játékkal folyt le. A jobbik csapat határozottan a 
ZsAK volt, amely többet és rendszeresebben támadott 
és ha csatáraiban több a leleményesség, a győzelmet 
is megszerezhette volna. Az SzM lC játékán marts ki
ütközik, hogy a szezon befejezése óta abbahagyta a tie- 
ninget és könnyűsúlyú csatárai kondícióban visszaes
tek. A lelkesedésben azonban náluk sem volt hiány es 
ennek tudható be, hogy a meghosszabbítást ellenére 
is eldöntetlenre tudta tartani a mérkőzést noha annak 
legnagyobb részében csak tiz emberrel jáiszott.

A ZsAK csatársorán nagyot javított Cvetkovics 
centerbeállitása, mert okos irányitusa helyre állította 
ak akcióképességet. Mellette lakács taünt ki a csatár
sorban. A halfsor iöeiössége a fáradhatatlan Bud.mo- 
vics centerhalf volt, de kitünően játszott Kenyeres is, 
akinek kvalitásai gyreb jobban kibontakoznak a jobb- 
hali poszton. A Steszna—Csisztai hátvédpár nagyon jól 
megoldotta feladatát, ívics kapusnak nem volt alkal
ma kitűnni. t

Az SzMTC és a mezőny legjobb embere Cérnái 
volt, aki úgy a védelemben, mint később a csatársor
ban kimagasló játékot produkált. Igen jó volt me
zőnyben a két Barna is, de a csapat többi emberei 
mérsékelt teljesítményt nyújtott, beleértve Hanák ka
pust is, aki feltűnő bizony tálán volt.

A vezető gólt az SzM Í'C védelem sorozatos hibá
jából Takács lőtte a tizedik percben, majd a harminc- 
nyolcadik percben Cérnái faultjáért Ítélt tizenegyes
ből Miatovics révén a második gólt is megszerzi, a 
ZsAK. Markovics ekkor megsérti a bírót, mire kiállít
ják és az SzMTC végig tíz emberrel játszik tovább. 
A negyvenedik percben Ivies kapus vaskos liibajabó
Jovauovics az SzYt’lC első gólját lövi.

A II. félidőben igen élénk heves játék közben BarmA 
I. ritkán látható pompás góllal a tizenkettedik percben, 
kiegyenlít. Miután a rendes idő nem hoz döntést, a 
mérkőzést kétszer 15 perccel meg kell hosszabbítani. 
Az ötödik percben Cérnái az SzMTC-nek szerzi meg 
a vezetést, de a tizennegyedik percben a ZsAK Cvet
kovics egyéni akciójából egyenlít és mintán az ered
mény nem változik, ui mérkőzéssel kell az eredményt 
eldönteni.
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Sport—Villany telepi SC 6:1 (3:0)
Bíró Sztípics: A magára talált Sport csapata lel- 

H-s játékkal fölényes győzelmet aratott a rendkívül 
gyengén szereplő \  illanj'telep csapata fölött.

A kék-fehér együttes lendületes szép játékot pro
dukált és az első negyed órán túl nagy fölényben volt. 
A csapat minden részében egységes, jó teljesítményt 
nyújtott és ha voltak is egyes gyengébb pontjai, általá
ban az egész csapat jó benyomást keltett. A csatár
sorban Jagica a legnagyobb érték, aki újra formába 
jött és ma kétségtelenül az egyik legelső csatar tehet
ség Szuhoticán. Irányításával a csatársor jobbszárnya 
vezetőit életre való akciókat, ahol Mészáros, de külö
nösen Cscte játszott ki nagyon jó formát. A halszárny 
agilis volt, de akcióit nem tudta befejezni. A halfsorban 
Bcrénvl és Ealatkó egyformán kiváló játékot produ
kált, Szilágyi azonban hova tovább teljesen lehetetlenné 
válik. A védelmi trió néhány helyezkedési hibát leszá
mítva feladata magaslatán állott.

A Villanytclcp csapata minden részében rossz volt, 
csak néhány ember, mint Píszanovics I.. Kolter, Tamá
si és Kopasz játéka volt kielégítő. I.öwenbcrget a bíró 
az I. félidő harminckctledik percében durvaság miatt 
kiállította és ez is meggyengítette a csapat ellenálló- 
képességét. A Sport góljai közül Dencgri kettőt, Be- 
rényi, Cscte, Jagica és Mészáros pedig 1—-1-et. A 
Vilíahytelep egyetlen gólját Tamási lőtte.

B u d ap esti ered m én y ek
Budapestről jelentik: A vasárnapi bajnoki forduló 

az egész vonalon meglepetést keltő eredményekkel 
végződött. A legnagyobb feltűnést ezek közül kétség
telenül a Hungáriának a Bocskaitól szenvedett vere- 
ségo keltette, de hasonlóan meglepetés számba megy a 

ástya eldöntetlenje az Újpest ellen. Ennek a mérkő-
ásnék hőse Siflis volt, aki szegedi bemutatkozásán 

nagyszerű védésével biztos vereségtől mentett meg a 
Bástyát.

Bocskay—Hungária 2:0 (1:0)
HL kerület—Budai 33-as 4:1 (1:0) 
Ferencváros—Somogy 5:0 (2:0)

Nemzeti—Vasas 1:0 (1:0)
Bástya—Újpest 2:2 (2:2)

NOVISZAD
Temesvári AC—Vojyodlna 3:0 (1:0). '
NAK—Temesvári AC 4:1 (1:1).

ZAGREB
HASK—Gradlanszki 4:3 (2:2)
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A  Hőse
é s  K ó s e r  A lfréd. EcSvIn. r e g é n y e

in téze t
Budapest, december

A Rőser. Röviden csak így hívták azt az intézetet 
amely c\ tizedek óta állt Budapest közepén és a nagy- 
közönség általában csak annyit tudott róla, hogy a 
Bőser egy felsőkereskedelmi iskola, egv magánintézet 
egy úgynevezett »könnyü iskola*, ahol előkelő cs'aíű- 
t'Ok gjcifíivkcit nevelik, akiknek nem nehéz megfizetni 
a magánintézet tandiját, vagy az internátus költségeit 
Már régebben úgy volt, hogyha valaki a Rőserben’ 
érettségizett, csak legyintettek az emberek és moso
lyogtak.

Egy tanintézet karrierje. Egészen különös és ér
dekes karrier ez, különös és érdekes cs koronként 
annyira változó, hogy tiz év után alig lehet ráismerni 
arra, ami volt egy évtizeddel ezelőtt.

Az intézet fel virágzik.
1853-ban a budapesti helytartótanács engedélyez

te Magyarország első kereskedelmi iskoláját Kóser 
Miklós nevére.

A legelső kereskedelmi iskola volt ez és olyan 
emberek voltak az öreg Rőser Miklós tanítványai kö
zött, mint a nagy Rottenbiller.

A 70-es években újjászervezték a Röser-iskolát, 
amelynek később nemcsak kereskedelmi, hanem polgá
ri iskolai tanfolyamai is voltak. Meghalt az öreg Rő
ser Miklós, jött a fia, János és az intézet egyszeribe 
a virágzás nagyszerű jeleit mulatta. A Rőserek To
rontóiból származtak fel Pestre, nevük országos hírű 
volt, büszke volt rájuk egész Bánát, ahonnan a leg
előkelőbb családok küldték fel gyermekeiket a Rőser- 
fnternátusba, vagy a kereskedelmi és polgári iskolába. 
Még azután is, amikor az országban már több felsőbb 
kereskedelmi iskola működött, a vidéki magyür úri 
családok szívesen küldték fiaikat a Röserbe, ahol bu
sás tandijat kellett ugyan fizetni, azonban biztos volt 
az eredmény, a gyerek átjött, bukás a legritkább eset
ben történhetett.

Rőser János idején ez nem azt jelentette, hogy a 
Rőser-intczetben nem kellett tanulni semmit, hanem
azt, hogy a tanári testület mindent elkövetett, hogy a ‘ Edvin, az intézet igazgatója, hozzásegített cgy-egy 

izet érte bizo- diákot könnyít érettségihez. Ahog.v mondani szokták,diák, ha már szülője drága pénzt fi 
vyltvánnyal kerüljön ki az Intézetből. Könnyű iskola 
volt a Rőser, de becsületes iskola, olyan volt ez az in
tézet, mint egy jószívű, kedves tanítómestere az ifjú
ságnak, akinek nincs szive ahoz, hogy buktasson is....

Amíg jól ment az internátus, addig jól ment az 
hkola is. Rőser János dúsgazdag ember lett szorgal
ma és nehéz munkája révén. Csakhamar házat vehe
tett magának kint a Stefáuia-ut és a Thüköly-ut sar
kán, telkeket vásárolt a Svábhegyen, egyszerre né
gyet is, az övé volt már az Aradi ucca 10 számú ház 
is, ahol az iskola és az internátus működött, Rőser 
János gazdagsága, vagyona még egyre n ő tt... És az 
Öreg, Résért, aki köztiszteletben állott, az ország ta
nársága is nagyon megbecsülte.

Kóser Alfréd Edvin komoly munkaprogrammal in
dult az életnek. Elvégezte a gimnáziumot. A soproni 
lyceutnban tanult később, majd a budapesti egyetem 
tanárképzőjét végezte cl. Közben külföldön járt. nyel
veket tanult és általában gondos tanulmányi kiképzés
ben részesült.

A lóverseny.
Békebeli kádernek indult tehát Rőser Alfréd Er

vin és szépen iveit a pálya. . .  A fiatalember tele volt 
munkakedwel, életerővel, legszebb reményeket fűz
ték hozzá. Atyja intézetében folyt a munka és minden 
év tanári testületé olyan nevekkel büszkélkedik, ame
lyek bizonyitékát adják annak, hogy ha ebben az is
kolában könnyen lehetett is vizsgát tenni, az ifjúság 
mégis kapott valamit utravaiónak az életre.

Rőser Alfréd Ervin mérsékletcs fiatalember volt 
és nem lehet azt mondani, hogy megszédült a nagy 
vagyontól. Várt, tanult és készült az életre. Es egy 
szép napon kiment a lóversenyre, barátainak a társa
ságában. Valami furcsa és különös láz ragadta el. Be
levetette magát egy kábító szenvedélybe, mint a hogy 
mások szenvedélye a nő, vagy a kártya, vagy a mor
fium, úgy lett a lóverseny végzetévé Rőser Alfréd 
Edvinnek. Az apa semmit nem tudott, adta a zseb
pénzt a fiának, aki tanult és közben lóversenyre járt. 
Egyre gyakrabban fúrt a lóversenyre.

Mesés gazdagságról álmodott Rőser Alfréd Ed
vin és mindig olyan lovat fogadott meg. amelyre a 
legtöbbet adott volna a totalizator, ha elsőnek ér a 
célba. Soha egy fnvoritot meg nem te t t . . .  Es csak
nem mindig veszített. Ez a szenvedély végigkísérte 
egészen az összeomlásig Rőser Alfréd Edvlnt és meg 
kell állapítani, hogy mindért bűnnek itt van a kutfor- 
rá sa . . .

Alig volt 22—-23 éves, amikor megismerkedett a 
főváros egyik legszebb leányával, Devecis Deveeehio 
budapesti kéményseprőmester tündöklőén szép leá
nyával, akit alig 18 éves korában oltárhoz is vezetett.

Amikor nászutjáról hazajött, tanár lett atyja inté
zetében, a Rőserben és néhány évig komoly munkával 
töltötte életét, amelyet az egyetlen szenvedély fütött 
át továbbra is, lóverseny, újra Csak a lóverseny...

A sportraecenás.
Az iskola tanárai gyakran jártak le a Teréz körúti 

1 lébel-kávéházba és Rőser Alfréd Edvin itt ismerke
dett meg a magyar sporttársadalom akkori vezetőem
bereivel, akikkel egyre szorosabb barátság fűzte össze. 
Maga Rőser Alfréd Edvin semmiféle sportot nem 
űzött de nagy lendülettel vetette magát a fiatal tanár 
az akkor zsendiilő magyar sportéletbe.

Meleg barátság fűzte az öreg Iszer Károlyhoz, a 
B. T. C. elnökéhez, Maleczky Románhoz, Steiner Hu
góhoz, Malachi Mihályhoz, Kiss Uyulához és a ma
gyar sporttái'sadalonmak majdnem minden kimagasló 
alakjához. Leginkább az úszás és a fi ‘ballsport érde
kelte, de foglalkozott atlétikával és birkózással is, ér
dekelte minden ami sport és úgy érezte, hogy a sport
ért neki is áldoznia k e ll... Rőser Alfréd Edvin felső
kereskedelmi iskolai tanárból így lett sportmecénás. 
Ha sportcélokról volt szó, Kóser Alfréd Edvin párat
lan bőkezűséggel szórta a pénzt.

És jött a háborít. . .
Közben kitört a háború. Es itt megkezdődött az 

öreg Rőser János intézetének szomorú romlása. Nem 
lehet azt mondani, hogy a háború alatt az internátus 
néni ment jól, mert hisz ekkor még meg volt a hinter
land, ahonnan az Intézet felszívta a diákokat. Jöttek 
a hathetes kurzusok', amelyeknek a befejezésével kiad
ták az érettségi bizonyítványt...

Es a fiuk könnyű éretségivcl indultak a harcte
rekre. Az intézet még mindig jól ment, Rőser János 
vagyonát alig érintette a háború és a fin. Alfréd Ed
vin még csak katona sem volt, mint tanárt felmentet
ték a katonai szolgálat alól.

Az első bűn.
Jöttek az adósságok. Es jött az első bizonyítvány, 

amiért Rőser Alfréd Edvin pénzt fogadott el. Vala
hogy úgy csökkent az elíeriáflöképességc. hogy még 
legközelebbi hozzátartozói sem tudják, ennek magya
rázatát adni. Azelőtt is előfordult, hogy Rőser Alfréd

a diákok előre tudták a kérdéseket, a tételeket. De 
hamis másolatokat. nemlétező érettségi bizonyítvá
nyokról akkor még nem adott.

A vagyon teljesen elúszott. Jöttek az nzsoraköl- 
}csünök, de Rőser még mindig gavallér volt a bará

taihoz. Azokból a pénzekből, amelyeket kölcsön kapott, 
adott a barátainak is. Kiscbb-nagyobb kölcsönöket.

A DIVAT PREMIERJE PARISBAN
BEMETATÓ LELONGNÁL

Páris, november hó.
Ami a sziliek, a formák világában Picasso, ami a 

drámairodalomban O’Kcil, az Lucien Lelong a divat
ban: tij, újabb, legújabb.

Nálánál tökéletesebben senki sem fejezi ki a nők 
egyéniségét tiillel, lelkét parfőmmel, gazdagságát ék
szerrel — nálánál többet egész Párisban senki sem 
mer egy kis kosztümért kérni. Csoda-c hát, hogy tó
dulnak hozzá a nők?

A boulevard Matignon felé vezető kis uccákon há
rom óra tájban minden autó meglassítja tempóját és 
iránt jó kutya gazdájához, úgy csúsznak a Hispanók 
és Cadiilacok a kis Lelong-palota felé.

Odabenn most tartja premierjét a téli divat. Cso
dáit most mutatják be ama kiválasztottaknak, akik 
tudják, mely varázsige szükséges ahhoz, hogy meg
nyíljon az elegancia e Szezámja.

Lclonghoz bejutni nem könnyű dolog.
Meghívó kell ide vagy ajánlás. E kettő nélkül 

csak az juthat be, kinek múltjában szerepelt már a 
nagy Lucien, egy ruha formájában hagyva sosem 
nmló emléket.

Az ilyen divathölgyet tárt karokkal fogadják s 
ha 10 evvel ezelőtt járt itt utoljára, akkor is megis
merik.

Lelongnál ugyanis 100 szemű Argus mindenki: a 
pici néger boy, az óriás-portás* az a félíucat csinos 
nő, akit arra szerződtettek, hogy rábeszéljen, az a fél
tucat, aki arra. hogy lebeszéljen, azok. akik csak any- 
rtyit mondanak: »oui«, azok, akik csak annyit. »non«, 
az, aki árat mond, az, aki megtámaszt, hogy az ár 
hallatán el ne ájulj. Árgus meg az uj, fekete zsorzsett- 
modell is, mely pctfvszeriien elhelyezett száz strassz- 
szemévcl kérdezi: komoly szándékkal jössz-c vagy 
sein. Venni akarsz-c vagy csak nézni.

Vannak naiv lelkek, akik mindezt nem tudják s 
elvörösödnek örömükben, mikor a Lelong-bcmutató 
programjával együtt egy ceruzát is átnyújtanak nekik. 
Azt hiszik, most rajzolhatnak s 200 frankért csinál
tatják meg otthon Luclen zsenijének szülői tjét. De ez 
az illúzió csak percekig tart. A ceruzához elegáns 
»vendeuse« is Jár. aki melléd ül s nem veszi le rólad

Az internátusbán már alig volt 8—10 diák A í itorzat 
egyre kopott... Két szobában fönt az első t .m i. 'ju  
öt-öt feliér ágy és kopott, töredezett éjjeliszekrény 
ez minden, ami megmaradt az egykor hírneves Rfr 
intcrnátusból. A tantermekben is egyre fogyo ■ a m- 
torzat.

Uzsorakölcsönök.
fantasztikus uzsorakölcsönei voltak Rőser Alii .' ’ 

Edvinnek. Kétszáz-háromszáz, sőt ötszáz százalékos 
kamatra veit fel összegeket. Egyre jobban estikként 
nála a dóig- k megbtrálásdnak, megítélésének képes
sége. Külsején is meglátszott ez a romlás.

Euresa fekete-galléros kabátjában grüteszkill fes
tett, amikor megjelent körúti törzskávéházában. Meg
történt néha, hogy nagyobb kölcsönhöz Jutott, de míg 
az Aradi ticeai házból a körúti kávéházlioz érkezet , 
néhány száz pengőt már letört barátai közt oszto't 
szét iószivtieri, furcsa és különös mosollyá]... A te
kintete egész bizonytalanná vált és otthon és a báré
vá között senki sem tudta, micsoda rettenetes ttisái.' 
zajlottak le ennek a jó embernek a lelkében.

A zsarolók hatalmában.
A hamis bizonyítványok végeláthatatlan sora ül

dözte Rőser Alfrédet. Zsarolók körmei közé esett, a. 
kik feljelentéssel fenyegették. Rémeket látott. A fele
sége előtt csak egyszer vált gyanússá a dolog, amikor 
valami Szabó nevű ember telefonált folyton és pénzt 
kért. Azt hitte valami nőügye lehet az urának s • r[ 
zsarolják. M.cg is kérte egy rokonát, figyelje rneg Kó
ser Alfréd Edvlnt.

Es az iskola már önmagát sem fizette ki. Még a 
tandíjak után köteles forgalmiadót sem tudta befizetni 
és ekkor Rőser Alfréd Edvin személyesen ment el 
Búd János pénzügyminiszterhez könyörögni, engedjék 
el neki a forgalmiadót. Kein engedték e l. . .

Az adósságok pedig már régeit tulcsaptak Rőser 
feje fölött. Es ekkor már bárki jelentkezett érettségi, 
bizonyítványért, Rőser vizsgát sem ajánlott, hanem 
leült Íróasztalához és maga megírta a hamis másolaiol-

Sokan kaptak tőle ilyen hamis bizonyíts ányt, vol
tak, akik 2—300 pengőt fizettek, általában nem vök 
drága a hamis érettségi. . . Egy végtelen láncolat volt 
ez. Egyik jött a másik után.

A járása egyre bizonytalanabb lett s ahogy káf- 
tyázgatott csöndesen barátaival a körúti kávéházban. 
feje egyszerre csak lehanyatlott, szájában égett a szí 
var és igy aludt cl Rőser Alfréd Edvin kártyázás 
közben minden erő hijján, tönkrement, elpusztult ideg
rendszerrel, béna akaraterővel. . .

Amikor a följelentés megtörtént és amikor a tan
kerületi főigazgató megjelent nála. valami furcsa torz 
mosollyal nyúlt a zsebébe és adta át azt a hamis 
érettségi bizonyítványt, ami véletlenül éppen nála volt

Dr. V. F.

barátságos Árgus-szemét. ^Tessék feljegyezni, úti tet
szik, Madame*.

De még a rajzolni vágyónál is kisebb sánsza van 
itt a szetnmel-lopók nagy táborának. Utánzásról iti 
szó sem lehet.

Mert mi Is tulajdonképpen a Lelong-ruha? Fel
lángoló szin, felvillanó fény, dekoltázs ott, ahol a le - 
kevésbé várjuk, kurtaság ott, ahol nem reméltük és 
mindannak az ellenkezője, ami a szekrényünkben lóg 
s amiről azt hittük: maga a sikk s az elegancia.

Es bár a manequin mellettünk libben el, bár jobb
ra fordul és balra fordul, mégis oly keveset hidunk, e 
raffinált ruhákról, mint első ideálunkról, mint első sze* 
rcltnünkrő’.

»Jöttem, láttam, győztem!* suhogja a ruha s már 
el is tűnt.

A Lelong-palota első emeletén lévő kék és arany- 
terem, melyben a bemutatót tartják, zsúfolásig meg
telik naponta. Vagy százan ülnek a színpad előtt nm-1 
is . . .

Elsőnek két pyjama vonul fel: egyik fekete, a má
sik vörös. Rouge ct noir! Lucien az irodalomra céloz.

Mikor a két pyjatna hátat fordít, örömmel látom, 
hogy akár V. Károly birodalmában. Lelongnál sem 
nyugszik le soba a nap. Mert mig a fekete pyjama 
hátán az arannyal hímzett nap aludni tér, a vörös 
pyjama hátán ép kiemelkedik a biborszinü Iáméból.

A pizsamák ezeregyéjszakája után a józan reg
gel jön. Sportruhák jelennek tncg. Hárman egyszerre. 
Sisterek ezek is, mint mindenki, aki sikerre számit 

Parisban.
Egyik kék, a másik szürke, a harmadik Havanna

barna. Rafiiháltan berakott kasha-szoknyákon remek 
szvetterok, A kékbe szürke színnel, a szürkébe kéw 'e’. 
a barnába drappal van beleszőve egy-Cgy remek- > 
emblem, — pontosan azon a helyen, ahol szivet i- 
selíck valaha a nők, mielőtt a szív kiment a díváiból.

A szvetteren rövid, kihajtó nélküli kasha -ki’ útim 
s ezen még egy hosszú prémmel bélelt, vostai . ny 
(Jnalro ptéce. Egész ruhatár.

— *Pour rnoi!« — kiáltja valaki hamisítatlan obiói 
akcentussal, a legfiatalosabb ^portruha, a kék Htttáo
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A kiáltó nyolcvankilós amerikai nő. A model neve: 
>Espiéglel< >Kis hamis*.

Mit mondjak a fekete breitschwanzzal díszített 
kék, a barna széllel díszített drapp, a szürke bocival 
díszített vörös köpenyekről s könyökig érő manszet- 
iáikról? Lelongot nem lehet magyarázni.

Az estélyi ruhák tüneményesek. A nálunk oly 
népszerű stilruhának nyoma sincs persze. Itt nem gu
ruló hordócskák, hanem imbolygó nádszálat varázsol
nak a nőkből. A buzakék muszlin fis cslpkaru- 
hák földdel koketáló »vizesésck«, a pasztclszinü 
velour moussellnok uszályai mind arra valók, hogy 
10 kilóval könnyebbeknek, 10 évvel fiatalabbaknak lás
sunk, mint amilyenek vagyunk.

Egy paprikavörös muszllntoalett láttán ismét fel
hangzik az ohiól csaíakiáltás.

Mikor kivonulunk a teremből, hallom, összeadják 
a kövér uö rendeléseit. »Kétezei nyolcszáz dollár*, löl- 
tötoll. Csekk. A kövér hölgy azt hiszi, a inannequinek 
bokáit is megvette a ruhákkal.

Lelong mester nincs jelen. Külföldön utazgat ifjú 
feleségével, aki nem más, mint Paley Natália herceg
nő, a cár unokabuga.

A mester nincs jelen, de fölöttünk lebeg szelleme, 
mely e merész vonalakat, e még merészebb árakat 
szülte.

Prémes ensemble 20 ezer frank (50.000 dinár). 
Estélyi ruha 8—10 ezer (25.000 dinár). Egyszerű kis 
sportruhát »már« 3000 frankért lehet kapni.

Szegény Mária Antóni! Mennyivel olcsóbb ruhák 
miatt fejezték ic! Bácskai Magda.

Béla Novfszad, Szlepcser Brankó Sztari-Szlvac, Mol
nár Dezső Sztara-Kanizsa, Martinék Ede Vel.-Kikinda, 
Kiss Imre B.-Petrovoszeló és Weigand Mihály Szom- 
bor.

13. sz. feladványunk diagramjában nyomdahiba 
csúszott, a g6-on álló huszár ugyanis sötét színű.

.j h

S A K
22. sz. játszma.

(A buenos-airesi verseny tizenkettedik fordulója.)
Világos: Dr. Aljechln.

1. d2—d4 
• 2. c2 1 c4

3. Hbl—c3
4. Fel— g5
5. e2—e3
6. H g l— f3
7. Bal—cl

A buenos-airesi < 
megújítása.

.  8. Vdl—c2 
* 9. a2—a3

10. Fg5—h4
11. Bel—dl

Sötét: Capablanca
Hg8—f6 

e7—e6 
d7—d5

Hb8-d7 
Ff8—e7

0 -0  
c7—c6

a legkedveltebb

a7—a6 
h7—hó 

Bf8-e8 34.

Aljechin egy tempó feladásával elakarja kerülni 
Fd3, dXc, 12. FXc4, Hd5, 13. FXF, VXF, a későbbi 
©6—e5-el a sablonszerű kiegyenlített állást.

- 11____________
12. c4Xd5

b7—b5

Kikényszerítve 12- c5, e5! 13. dXe, Hg4, sötétet jobb 
játékhoz juttatja.

12------------
13. Ffl—d3
14. 0—0
15. Vc2—bl

c6Xd5 
Fc8—b7 
Ba8—c8

Vd8—aő!
Nem lenne jó 1 5 .----------------, FXa3, mert 16.

HXb5 következne. A tornyoknak a gyors fejlődése a c 
vonalon és a b5 gyalog sötétnek a vezérszárnyon, jobb 
játékot biztosítanak.

16. Hc3—e2
17. Hf3—e5
18. Fh4Xf6

Hd7—b6 
Hb6—c4 
Pe7Xf6

Aljechin ezzel a huszármanöverrel ellenjátékhoz 
akar jutni, hogy a sötét nyomását ellensúlyozza. Azon
ban az e5 huszár távolról sem áll olyan erősen, mint 
a szemben álló c4 huszár. Sötét természetesen nem 
mehet bele 18. — — — —, gXf-el, az állása gyengí
tésébe, mert a királya e7-en is jól áll.

---------------  Vb6—c7?
Egy Capablancánál nagyon ritkán előforduló elnézés. 
Hogy szabaduljon a bástya

35. Hd3—c5 __________
után a fogságból? azonnali vesztés fenyeget f3 után.

35. ---------------- Fe7Xc5
36. d4Xc5 Vc7—e5

itt sötét Bel, Fd3 (f3, Hc3) önként adhatta volna a 
kvalitást. Most azonban egy egész bástya levész.

37. f2—f4 . Ve5—g7
38. FblXc4 d5Xe4
39. Kgl—f2 ---------------

A bástya nem bir a kötésből kikerülni és világos a 
legnyugodtabban készítheti elő Bcl-et.

39. ----------------  Vg7—f6
40. g2-g3  -----------------

Megelőzi Vh4 +  -ot.
40. ----------------  gó—g5
41. Bfl—cl __________

Sötét feladta.
(Analizálta: Dr. List.)

*
14. sz. feladvány.

Dr. A. Mandler, Wien.

SAKKHIREK
A világbajnokságért legközelebb Bogoijubovnak 

kellene mérkőzni dr. Aljechinnel. A kissingeni fürdő- 
igazgatóság, amely ezeknek a költségeknek jelenté
keny részét viselte volna, elhatározta, hogy 1929-beu 
semmiféle sakkcseményt nem rendez. Most már kér
déses, hogy Bogoljubov elötudja-e teremteni azokat az 
anyagi eszközöket 1929 január 15-éig, amelyek szük
ségesek ennek a mérkőzésnek a létrehozásához. Mi
után ez nem valószínű, te’.iát minden reménye megvan 
a sakkvilágnak, hogy 1929-ben ismét egy dr. Aljechin 
—Capablanca találkozásnak lesz tanúja, mert utóbbi
nak az anyagi forrása rendelkezésére állatik.

Bogoljubov—dr. Enwe páros mérkőzése december
ben kezdődik. 20 játszmát váltnak a felek és Hollandia 
5 városában fognak játszani.

A hastlngsi karácsonyi verseny (XII. 23-tó II. 7-ig) 
az idén nagyon érdekesnek Ígérkezik, inert a legjobb 
angol mestereken kívül részt vesznek azon Réti, 
Spielmann, Marschall, Colic és dr. Tartakower is. i

A létra állása a 11. sz. feladvány után Schmidt 
János, Schlesinger Ervin, Brőder Imre Noviszad, Gaál 
Sándor, Schreiber Imre Szubotica, Heklay I. VeL- 
Bccskerek, Horvát Olivér Szombor 19 pont, Sipos De
zső B.-Topola, Molnár Szilveszter, Herbatin Kálmán 
Mali-Idjos, Halász László Szubotica, Pahalák László 
17 pont, Hecskó Mór Vel.-Kikinda, Gelfcmann A. 
Szenta, Vágó István, Schmidt Ferenc Szt.-Becsejr 
76 pont, Ortman F. Oszijek 75 pont, Ivkovics Kálmán 
Szombor, Bokor Imre Noviszád, Fodor József Szubo- 
tica 73 pont, Rátz János Crvenka, Pető Pál. Weigand 
Mihály Szembor, Faragó György, Káldor Béla Novi
szád, Tausz L. 72 pont, Kun M., László Sz. Karlovci 
14 pont, Pavlov M. Kikinda, Szlepcsev Brankó Szt- 
Szivac, Égető S. Szubotica 77 pont, Lisul Brankó Vel.- 
Kikinda, Berkó Lajos Szubotica 10 pont, Molnár De
zső Szt.-Kanizsa 9 pont, Morgcnstern S. Gornji Kovilj 
fi pont, Ifj. Szönyi János N.-Becsej, Martinék Ede Vel.- 
Kikinda, Wlasák János Szonta, Dr. Kiss Imre B - 
Petrovoszeló 7 pont, Salló Géza Szombor, Bőhm Dezső 
Debeljacsa, Kovács József Vcl.-Becsekerek 6 pont, 
Jani Albert Szombor, Hegedűs László Szenta 5 pont, 
Mirkov Iván B.-Topola, Szerémségi Sakkozó Golu- 
bincl, Kemencs János Vel.-Becskerek, Dudás Bandi 
Ada 4 pont, Balázs Piri Szubotica, Bleier Dezső Szt- 
Recsej, Harangozó Gábor Szenta, Lórinczy Gyula 
Noviszád 3 pont, Schaffer László Szombor, Bischoff 
Ilonka Novi-Szivac. Bukovics Gábor Szubotica, Weisz 
Imre Beográd, Müller Illés Srbobran, Langer József 
Vel.-Kikinda, Freund István Novi-Vrbasz, Kun Szabó 
György Szubotica, Lorian I Vrsac, Gieskann Károly 
Szt.-Becsei, Fazekas L. Szt.-Becsej 2 pont.

19. F d3-h7+
20. He5—d7+
21. Hd7—c5

Kg8—f8 
Kf8—e7 

Va5—b6!
Fenyeget ezután a futónak a lezárása g6-al és egyben
2 2 .---------------- , HXb21, 23. VXH, VXH1, Ha 21.
---------------Ea8, akkor világos ezeket a fenyegetéseket
Hb3-al parírozhatja.

22. Hc5Xb7
23. Fh7—d3
24. Vhl—a2 _

Vb6Xb7 
Bc8—c7

t

4
5

x

1

4'-' 1

t e

a n c »•

Ü Z E N E T E K :
Molnár Dezső, Sztara-Kanizsa. Va5—c5-re vála

szunk ugyanaz marad.
Faragó György, Noviszad. 11. sz. megfejtése nem 

érkezett meg. ’
Kun M. László, Sr.-Karlovcl. Levelezőlapját ké

sőn kézbesítette a posta. Megállapítottuk, hogy idejé
ben adta fel, tehát a 11-es sz. feladványért 3 pontot 
jóváírtunk.

Hc4-d6 
Vb7—b6

A kellemetlen huszárt el kell zavarni, tehát vilá
gosnak előbb az a 3 gya’oogst kell megvédenie.

24. Vbl—a2 —
25. b2—b3
26. Va2~d2 

Megakadályozza Va5-öt.
27. Bdl—cl Ke7—d7

Helyet csinál az f6-on rosszul álló futónak.
28. Bel—c7 Bc8Xc7
29. Fd3—bl Ff6—e7
30. Hc2—f4 Kd7—c8
31. Vd2—e2 g7—g6
Eddig Capablanca mesteri körültekintésével játsz

va. A király c8-on van, hogy Hd3— után védve le
gyen a sakkoktól, számítva az esetleges Vh5-re is.

32. Hf4—d3 Hd6—e4
33. b3—b4 Bc7—c3
Mindkét huszárnak biztosítva van ismét a c4 ille- 

tőlegcöpont és ezzel a parti ki van egyenlítve. Capa- 
Manca azonban nem akarja megengedni bástyája mű
ködési körének korlátozását és ezért egy válságos ma
nőverbe fog.

34* Vc2 b2 - —
As állás világos 34-ik lépése után.

Világos: Kd7, Bc8, Hc8, (3 figura)
Sötét: Kg8, Bh8, gyc5 (3 figura)
Világos indul és nyer.
Megfejtési versenyünkön 5 pontot számit.) Ennek 

a feladványnak 2 főváltozata van. Mindkét változat 
analízise szükséges.

*
72. sz. feladványunk helyes megfejtése:

Fiatal pár a nászuton. A férj így szól: 
— Ez az alagút, amelyen most ke?

tizennégy millióba került.
A fiatalasszony sóhajtva:
— Igazán m egérte!...

4
egy millió dinár hozománya va 

— De nem tud főzni. . .

* t«• • 11.

I. 1. Ba5+
2. Hf3
3. Kg3
4. B a lk

II. 1. Ba5+
2. Hf3
3. Kg3
4. BXf5

Kbl (Kb2 azonnal vészit) 
HXf3+ (Kikényszerítve) 
flV
KXal patt.
Kbl
HXf3 +  
flB
és remis.

Helyesen fejtették meg: Puhalák László, Schmidt 
János, Schlesinger Ervin, Bródcr Imre Noviszad, Gaál 
Sándor Schreiber Imre Szubotica, Heklay J. V.-Becs- 
kerek, Horvát Olivér Szombor, Sipa Dezső B.-Topola, 
Molnár Szilveszter, Herbatin Kálmán Mali-Idjos, Hecs
kó Mór Vel.-Kikinda, Gelbmann A. Szenta, Vágó Ist
ván, Schmidt Ferenc Sztari-Bccsej, Ivkovics Kálmán 
Szombor, Pető Pál Szombor, Faragó György, Káldor

Brunizala meséli:
— Erre az orvos elrendelte, hogy >..t, j, ób

udaion, sem a baloldalon nem szabad feküdnöm... 
— No és maga mit csinált?
— A szoba közepére húztam az ágyat.

Egy unalmas ember mondja:
— Egy barátomnak a múltkor kiugrott az álkao- 

csa, akkorát ásított.
— Ugyan, mit mesélhetett el neki?

*
Két asszony beszélget:
— Úgy hallom, a mi kedves barátnőnk szeretni 

házasságot kötött.
dehogy, csak a pénzéért ment ahhoz az

öreg úrhoz.
— Az igaz, de hiszen tudod, hogy mennyire sze

reti a pénzt.
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Heti krónika

Jó parlamenti csemegére
Ezúttal hiába éhez a polgár, 
Momentán be is szüntethetjük 
Az izgulást az ország dolgán.

*
Felfogja mindenki teljesen
Ez eseménynek súlyos voltát:
A t. Házat az elmúlt héten 
Se szó, se beszéd, elnapolták.

*
Napolni, — ez napokat jelent,
Ám e vak reménykedés mi dóré.
Tán inkább hetelték, vagy hónapolták

A jelenlegi helyzetnél Is
Bizonytalanabb időre.

*
*  *

Eseményt pedig nem tudok,
Se páratlant, se párost 
A képviselők legnagyobb része 
Elhagyta a fővárost.

*
Többen a pátriába utaztak 
Beszánioiózni. Kell az ott.
Egynéhány honatya viszont
Mint rendesen — egymásra utazott.

*
*  *

A héten igy a szélcsend általános 
Nincs is tán kérdés, mi keltne zavart. 
Némi kis hullámot egyedül 
A repülőgép-vita kavart

Nyilatkozott a hadügyminiszter, 
Beszéde kedves volt a fülnek 
Kiváncsiak csak arra vagyunk most: 
A fenti ügyből kifolyólag 
Kik és mikor — repülnek?

*
*  *

A pesti nagy pörökrői szóljon
Kissé most méla dalom
Az Erdélyi és Nagy ügyet kérem 
Bevallom, én is bőszen falom.

*
Hogyne, hisz egyik se mindennapi,
Már azért se nevezhetők annak.
Mert az izgalmas tárgyalások is 
Mint tudjuk — másodnaponklnt vaunak.

*
S hogy minden árva tudósítás 
Mindkét ügyről kezemben forgott.
Meg kell végül is állapltnom 
E nagyon csodálatos dolgot:

*
Eltekintve, hogy mindkét pöröeske 
Előreláthatólag folyni fog még.
Jövőre is, ha kibújik a rügy 
Furcsa, de azt hiszem voltakép 
Mégis Erdélyi — a Nagy ügy.

*
*  *

A Röser ügy se rossz, csupán
Az szeg sokat az ember kedvin.
Hogy máris ezer Röser viccnek 
Céltáblája a szegény Edviík

*
A rossz adomák tömegéhez
Adok én is egy régit:
A legtöbb Röser vicc is úgy vau,
Hogy nem tett — érettségit.

(—czeni)

A BŰVÖS T A L L É R

A „BÁCSMEGYEI NAPLÓ* EREDETI REGÉNYE 
Irta: Somlay Károly  u

A három férfiból megint kitört a neve
tés. Csak akkor csendesedtek meg, mikor 
egy kékbabos kartonruhába öltözött leány 
lépett Móri hajdúval a terembe. A leány 
karján kis kézikosár volt. Szépvonalu, ro
konszenves arcáról a fájdalom sirt.

Az árva Lidi v o lt...
Kosarából egy kulcsot vett elő, ezt Ist

ván mesternek nyújtotta.
— L'gy hallom, hogy boldogult szüleim 

után maradt kis hajlékot kelméd vette meg. 
Itt a kulcs, fogja májszter ur. Ami csekély 
bútor van ott, rakassa kelméd az udvarra. 
Talán valamikor majd elvitetcm onnét. Egy
előre nem tudok elvinni egyebet, csak a ke
serűségemet. Istennek ajánlóin valamennyin 
két, — mondta és zokogással, lassan lépke
dett az ajtó fele.

A kovács megdöbbent. Móri talán nem 
informálta a leányt a megbeszélt tervről, a 
köztük létrejött megállapodásról

Lidi elé lépett, megfogta a kariát.
— Megállj Lidiké, még nem végeztünk. 

Igaz, hogy megvettem azt a kis házat: de 
nem magamnak, hanem néked vettem. Maid 
kérelmezni fogom a bíróságnál, hogy a tu
lajdonjog írassák a ne’.cdre, — mondta ér
zelmesen.

— E' már aztán beszéd, — állapította 
meg bőséges melegséggel Kökönye gazda.

Most már az öreg Móri is elérkezett
nek vélte a pillanatot, hogy megszólaljon.

— Tudtam én ezt lányom már délelőtt 
is De azért nem szóimul néked, hogy 1st 
vám öcsém szájáról tudjad meg a dolgot... 
Hanem most rajtad a sor, hogy ülő formában 
k >s öneteí mondjál jól tevőének. — mondta 
a leánynak. ,

Lidi arcán az első pillanatban kipiro

sodtak ugyan a szivében foganizott öröm 
rózsái; de aztán hirtelen elfehéredett. Az 
egyik szék támlájába kellett fogóznia, ne
hogy elszédüljön.

— Mit akar ez a kovács? Miért ajándé
kozza nékem ezt a kidiilt-bedült kis vityil- 
lót? Hátha valami becstelen szándék lap
pang a nagylelkűség mögött, — töprengett 
a leány.

A gyanú, a félelem talán alapos is volt. 
Nem lehet tudni, hogy valakinek az agyá
ban és szivében milyen gondolati és érzelmi 
folyamatok játszódnak le.

— Mivel szolgáltam reá erre a jóságra? 
Hogyan hálálhatom ezt meg kelmédnek? — 
fordult a tépelődő, magát e pillanatban hatá
rozott cselekedetre elszánni nem tudó 
leány a kovácshoz.

— Keveset, vagy talán sokat, nagyon 
sokat kérek tőled hála fejében, Lidi, — fe
lelt nyílt homlokkal István mester.

— Ha módomban le s z -----------
— A szivedet, a kezedet kérem. Ha még 

szabadok, ajándékozzál meg vdiik: legyél 
a feleségem.

Most döbbent csak meg igazán a leány. 
Hátha csak tréfál ez az ember?

— Maga, a gazdag kovács, az egész- 
telkes, a hatökrös Cser István egy nincste
len g.b”, óleányt, egy- földönfutó zsöllérleányt 
akar feleségül? Ha bolondot akar belő’em 
űzni, engedjen az utamra, — pattogott mér-
sól tóból kivetkőzve.’

— Én nem tréfa’ok, Lidi. Én elfelejtet
tem már a haszontalan fecsegéseket, a rö
högéseket. ’— felelte halkan a Kovács.

f_  Még akkor se ajánlom, hogy fiatalsá
gát az én szomorú lelkemhez kösse. Szü
leim betegsége, halála, a sok szenvedés és 
nélkülözés úgy olfásitották a lelkemet, hegy 
ha ah- méh is, nem tudnék soha többé vi
dám lenni.

— Lám-árj be zéd ez lányom, — avat- 
1: >z tt a neh z szé állásba Móri hajdú. -  
Nem vagy te y. » szent és nem is minden 
bokorban tere » ilyen melegszívű, becsille- 

A„ áu az ebadta, talán nem ki

vánsz leányfejjel mcgvéníilni... A vénlá
nyok haláluk után törekszalmát hordanak 
Belzebonynak a pokolban.

A lány ingadozott. Egy láthatatlan va
laki, vagy valami mintha lefogta volna a lá
bait, hogy ne léphessen a titokzatosan uj 
útra. Talán a vadászlegény. . .  Eh, össze kell 
törni a bálványképet és kivetni az orkánok 
szárnyaira... Három év alatt hirt sem adott 
magáról.

Sokáig bizonytalankodott, hogy mit csi
náljon. De mégis eljutott az életlcnditö pil
lanathoz. .

Istvánhoz lépett és kezét nyújtotta néki.
— Isten engem úgy segéljcn, hűséges 

felesége, engedelmes élettársa leszek utolsó 
percemig. . .  Kelmedre bizoin az életem sor
sát, — gügyögte könnyekre fakadva.

— Boldoggá tettél virágom . . .  Most 
van életemnek első bimbófakadása, — fe
lelte István és Lidit keblére ölelve, az első 
csókkal jegyesévé avatta.

Erzsa asszony, aki eddig néma szemlé
lője volt az eseményeknek, nem tudta meg
állni, hogy egy epés közbeszóiással meg ne 
zavarja az ünnepélyes, emelkedett hangula
tot.

Lidihez billegett.
— No, gányókisassznny. maid elválik, 

hogyan lesz a poczgombából kökörcsin, — 
hörgőit töpörödött, színtelen ajkairól a düh
hel párosult irigység.

Kökönyében erre úgy feibugyburékolt a 
felháborodás, hogy szükségét érezte Lidit 
magas pártfogásába venni. A formákban nem 
igen volt válogatós a gazd’ uram. Megragad
ta Erzsa karját és úgy félrelóditóttá, hogy 
majdnem eldőlt.

— Eé’rc bogáncs! — mordult rcái.a. — 
rc meg a perdikáló pap szavába is belebe-
széísz.

Erzsa asszony teheiotíenscge tudatában, 
— m'u el Kökönyán nem vehetett magának 
elégiételt — megin Lidire támadt.

(Folyt, köv.l
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Débeljaöka Jevrejska Crkvena OpStina.
Broj 65/1928.

P á l y á s a t
A debeljacsai izr. hitközség egy előimádkozó- 

metszői állásra pályázatot hirdet. Pályázótól 
megkivántatik, hogy orth. rabbitól kabolosza és 
az elemi iskolás gyermekek a hittantanitására 
képesítése legyen. Moel előnyben részesül.

Javadalmazás megegyezés szerint. 
Pályázónak SHS állampolgárnak kell lennie. 
Útiköltség csak a meghívottnak téríttetik

meg.
Kérvények bizonyítvány másolatokkal f. évi 

december 20-ig alolirott elnökhöz küldendők be.
Az állás 1929 február 1-én foglalandó el. 
Debeljácsa, 1928 november 27-én.

Sachs Mór K/ausz Árpád
hitk. jegyző. 12638 elnök.

Árverési hirdetmény
Vb. M. Mojié és társai alulírott csődtömeggondnoka ; 

közhírré teszem, hogy a közadósoknak a csödleltár 1.
1—4., IL, 1—9., III., 1—2., sorszámai alatt felvett há- 
zibutorok, melynek becsértéke 5.790 dinár, továbbá a 
csödleltár 1—261. tételszámjai alatt felvett rövidáru és 
divatáruk 88.824.80 dinár becsértékben zárt ajánlatu 
árverésen 1928. évi december hó 8-án d. e. 11 órakor 
Sztári Becsejen irodámban a csödválasztmány által 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek el fognak 
adatni.

Az ajánlattevők az I. 1—4., II. 1—9. és a III. 1—2. 
sorszám alatt foglalt ingóságokra külön tartoznak aján
lataikat zárt levélben legkésőbb árverés megkezdéséig 
alulírott tömoggondnok kezéhez beadni, és ajánlataikhoz 
a becsérték 10%-át bánatpénzül mellékelni.

A csődválasztmány fenntartja magának a jogot, meg 
nem felelő ajánlatok esetén azonnal szóbeli árverést tar
tani az eladás alá kerülő ingóságokra.

A csödválasztmány és tömeggondnok sem az áruk 
mennyiségéért sem azok minőségéért felelősséget nem 
vállal.

Az áruraktár és bútorok megtekintése végett az ér
deklődők alulírott tömeggondnokhoz fordulhatnak.

Az ajánlattevők tartoznak a vételáron felül az árve
rési illetéket fizetni s az ingóságokat azonnal elszálli 
tani.

Sztári Becsej, 1928 november 28-án.

A PR Ó H IR D E T É SE K Broj 14519 
adm. 1928

FOGLALKOZÁS
Joghallgató, szerb, német, 
magyar nyelv perfekt tudá
sával keres Szuboticán iro
dai alkalmazást. Gim a ki
adóban. 12666

Magisterek, assistensek és
praktikánsok, kik elhelye
zést óhajtanak, írjanak 
Kemikalija, Novisad, cím
re. 12346

Vidéki hölgyek ós urak ék- 
szerjavitást és drágaköfog- 
lalást megvárhatják Blahá- 
tiál, Subotica Edénypiac.

12560

r A?!
•j*r-

Cimbalom, elsőrangú gyárt
mány, dupla zongorahuzás- 
sal, kitűnő hanggal, majd
nem uj, teljes felszereléssel 
olcsón eladó. M. Herz, Ba- 
natski Karlovac. 12540
írógép, latin ós cirill klavia
túrával háromezer dinár
ért eladó, ugyanott használt 
ii ógépeket keresnek meg
vételre. Cim Rádió Reklám 
Jugoszlávia, PaSióeva uli
ca 7. 126.64

12580
Dr. Balassa Pál

ügyvéd, tömeggondnok

N arancs Citrom Füge 
/  J á n o sk en y ér

mind of-le

D É L I G Y Ü M Ö L C S
viszont ladóbnalc

Modern gyönyörű hálószo
ba, előszoba, konyha és 
többféle más bútorok azon
nal sürgősen eladók, eset
leg beltéren lévő kétszobás 
lakással együtt azonnal át
vehető. Gim a kiadóban.
Lánckörhinta két orgonával 
minden elfogadható áron 
eladó. Gim a noviszádi ki
adóban. 12627

Keresek 100 — 150 HP szi- 
vógáz- vagy nyersolajmo
tort és egy 50—70 HP-ig 
félstabil gőzgépet. Használ
tat, de jókarban levőt. Gim 
Radio Reklám Jugoslaviia 
Subotica, postafiók 18. 
»917« szám. 12646

3

Savét grada Sente

sÍN
t

Patkanin patkányirtószer
doboza 15 dinár. Kapható 
minden gyógyszertárban és 
drogériában, továbbá a 
Torontáli Agrárbanknál, Ve- 
tiki Beőkereken 9678

*  l í  _ ___« i , Pókfislet, 36 év óta fennáll,„F O R T U N A " , Ca a  L a z a r a u U  e!adó Mali Kátai.
11 ház. 12367

Csali tor!
Stipan Kuli

-J

Apróbirüotés eyy jsó 1 tfiair, 4* oUwzxó
kőtacrmo srómiL LogkUtbb apróhirdetés ára W dia. 

Caafe fofoUyeraett jelifit leveleket Urókhitoak

Malmunk {elépítéséhez ven
nénk jókarban levő teljes 
malomberendezést, esetleg 
egvos darabokat is. Levél
beli ajánlatokat ár megjelö
léssel Karlovai Gőzmalom 
R. T. Drágulinovo címre 
kérünk. 12472

Birtokeladás. 50 hold prí
ma szántóföld, kukorica
szárral és szalmával, to
vábbá 800 m3 szöllő gyü
mölcsfákkal, Sombor köze
lében, Bukovácski állomás 
mellett eladó. Bajer József 
Apáim 1439. szám. 12583

Nemes gyümölcsfák, négy
évesek Magyarországból 
importáltak, fajtiszta fa
jokban kaphatók Ruttkav 
László telepén. Lelencház 
mögött. 12433

K Ü LÖ N FÉ LE
Közvetítjük a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-tartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé 
rés, licno i mesno pravo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotica, Aleksandrova uli- 
ca 9. 11159
Bútorozott szoba magános 
nőnek kiadó. Gim a kiadó
ban. 12653

Juniper zöld sósborszesz 
boróka kivonattal hatásra 
nézve felér bármely más 
sósborszesz bárom üvegjé
nek hatásával. Kapható 
gyógyszertárakban, fűszer- 
üzletekben. Postai szétkül
dés B lu in  gyógyszertár, Su
botica, főportával szemben.

11357

O g la s
Senat gr. Sentc, stavlja ovim gradjanstvu do znanja, 

da ce se 7 kom. skariiranih bikova ponovo prodati dana 
7. decembra 1928 god. pre podne n 10 sati, na gr. bikari,
na javnoj chaibi.

Senla, 24. novembra 1928 god.

H ird e tm é n y
Senta város tanácsa közhírré teszi, hogy a varos tulaj

donát képező 7 drb. kiselejtezett tenyészbika f. évi de 
cembcr hó 7-én délelőtt 10 órakor a bika iatálónál nyil
vános árverés utján újból el fog adatni.

Senta, 1928 novem ber 24.
Vidio:

Gyor^ycvics BranovacsM
gredonacelnik 12682 Eicon. Savetnik

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova uheán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Manojloviceva ulicán a 
Rádió-Reklám irodájában 
Un i versitas könyv ke reske 
dés Aleksandrova ulica 
Földes Samu ruhaüzleté 
ben, Gyümölcspiac, Növi- 
szádon, Szomborban, Szén 
tán, Veliki Becskerc-ken 
ottani fiókkiadóhivatala ink- 
ban is eredeti áron felad 
hatók.

mellékhelyiségek
kel, uzonnalra kiadó. 13a 
natska ulica 10. 12671

A n a g y

v  n
cégnél

Árverésen vett
S é r t i  & é l i & a f o ü t o k

garantált teljesen újak, tiszta gyapjú,
e la d ó k  3 0 0  d in á rért d a ra b o n k in t
A pénz előzetes beküldésekor szállítási dijat nem  szá
m ítunk. Szállítjuk utánvéttel a postaköltség felszámí
tásával Mtt» A "  K .  I>. ( t ö U t i t t A D ,

Knez Mihajlova ulica 9. (Grand Passage)

Ui ü z l e t !

Tin
é4

Kérjen mindenütt

»tretorn«
sár- és hócipőt. A

cipőknek nincs 
versenytársa!

O’csó árak!
a ’e o ^ o d e r n e b b  

Eka ií tó H A #  k iv ite lb en , jav ítá
so k  é s  át la k ,tá so k  a l e g o l c s ó b b a n

H  speclállk ernyőttzlitébon, Subotica, Rádióévá 
ulica (FÖldos vubafizlete melleit) 11090

Őszi és téli divatöltönyök
IJ t é l i k a b á t o k  a  l e g s z e b b  k i v i t e l b e n .

5 N a g y  r a k t á r
s v a ló d i  a n g o 2 s z ő v e  le l tb e n .
j V o í s l t v  V asiljevé  Snbonca, Je7’Jn°ví;

I
Ma KÖNV VSZAKÉRTOlCE le s s  s z ü k s é g  
í r jo n  B o r b é l y  L .  N o v isa d , p o s ta f ió k  75 c ím re

fel pót 5©
ahol a legjobb minőségű zefir, vászon, kanavász, karton, barhet valamint 

szövetáru mélyen leszállított árban kapható.
T E K I N T S E  M E G  R A K T Á R A M A T  V E T E L K Ö T E L E Z E T T S E G  N É L K Ü L  I
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